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Desde 1962, en Estampaciones EBRO, hemos 
apostado por la fabricación de calidad, la 
innovación,  el desarrollo de nuevos productos y 
sobre todo el buen servicio y trato a sus clientes.
 
La inversión en maquinaria de última generación, 
la alta preparación de nuestro equipo humano, 
la fabricación propia de nuestras matrices y 
utillajes, el control de producción y calidad de 
nuestra fabricación y nuestro stock de producto 
terminado, nos permiten dar una rápida solución 
a los diferentes productos, tanto estándar como 
a medida, demandados a nivel mundial.

Since 1962 Estampaciones EBRO’s has been 
manufacturing hight quality fittings. Our main 
goals have always been high quality production, 
innovation, development of new products and 
specially a good service to our customers.

The investment in the latest machinery, the 
manufacture of our own moulds and tools, the 
production control and the quality contraol and 
our warehouse of finished products we give fast 
solutions to the different demanded products 
(standard and tailor-made products) all over the 
world.

Desde 1962 Estampaciones Ebro, apostamos 
pela fabricação de qualidade, a inovação, o 
desenvolvimento de novos produtos e sobre tudo 
o bom serviço e trato aos clientes. 

A inversao em maquinarias de ultima geração, 
a alta preparação da nossa equipa humana, 
a fabricação própia das nossas matrices e 
ferramentas, o control de produção e qualidade 
da nossa fabricação e nosso stock de produto 
acabado permitem-nos dar uma rápida solução 
aos diferentes produtos, tanto standard como a 
medida, demandados a nível mundial.

Depuis 1962 Estampaciones EBRO parie sur 
la fabrication de qualité, l’innovation et le 
développement de nouveaux produits, et surtout 
sur le bon service à ses clients.

L’investissement en machines de dernière 
génération, l’adéquate préparation de notre 
équipe humaine, la fabrication propre de nos 
matrices et outillages, le contrôle de la production 
et qualité de nos fabriqués, et notre gros stock 
de produit fini, nous permettent de donner une 
solution très rapide aux demandes à l’échelle 
mondiale, pas seulement de produits standard 
mais aussi sur mesure.
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Desde 1962 fabricando herrajes

Hardware manufacturer since 1962

Fabricando ferragens desde 1962

Fabricant de ferrures depuis 1962
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Nuestra fábrica y oficinas se encuentran 
localizadas en la Puebla de Alfindén, Zaragoza; 
estratégicamente ubicadas entre Madrid, 
Barcelona, Valencia y Bilbao, principales 
capitales y puertos españoles.

Our factory and offices are located in La Puebla 
de Alfindén, Zaragoza, Spain; strategically 
located between Madrid, Barcelona, Valencia 
and Bilbao, the main Spanish capitals and ports.

A nossa fábrica e os nossos escritórios estão 
situados na Puebla de Alfindén, Zaragoza; 
localização estratégica entre Madrid, Barcelona, 
Valencia e Bilbao, principais portos de Espanha.

Notre usine et bureaux sont à La Puebla de 
Alfinden, Zaragoza; situés strategiquement 
entre Madrid, Barcelona, Valencia et Bilbao, les 
principaux ports d’Espagne.

ES

EN
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FR

Ubicación estratégica

Strategic location

Localização estratégica

Emplacement stratégique

Nuestro compromiso con la calidad y la 
satisfacción al cliente nos lleva a cumplir con 
la Norma ISO-9001, garante de un sistema de 
gestión de la calidad eficaz.

ES

Our commitment with quality and with the 
satisfaction of our customers leads us to fulfil with 
the Norm ISO-9001, guarantee of an effective 
quality system.

EN

O nosso compromiso com a qualidade e a 
satisfação ao cliente levam-nos a cumprir com 
a norma ISO-9001, garantidor de um sistema de 
gestao da qualidade eficaz.

PO

Notre compromis de qualité et satisfaction au 
client nous mène à l’accomplissement de la 
norme ISO-9001, garatie d’un système efficace 
de gestion de la qualité.

FR

Garantía de Calidad
Garantia de qualidade
Quality guarantee
Garantie de qualité

Fabricado en España | Made in Spain

estebro

garantía de calidad
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Colaboramos con el Centro Politécnico Superior 
de Zaragoza en la elaboración de estudios sobre 
criterios de seguridad para nuestros fabricados, 
además del desarrollo de un software propio.

Este software nos permite, conociendo las 
características básicas de una puerta, como son 
su peso y sus dimensiones, proponer la solución 
óptima: 
1. Qué elementos debe colocar (tipo y tamaño).
2. Y a qué distancias fijarlos, para que habiendo 

determinado por nuestra parte un coeficiente 
de seguridad suficientemente alto como para 
poder absorber incluso el efecto de la fatiga, 
nuestro cliente coloque los herrajes con la 
seguridad y tranquilidad de que en perfectas 
condiciones de instalación, uso y mantenimiento 
no tenga problemas por resistencia.

We cooperate with the University of Zaragoza 
in the development of different studies about 
security standards for our manufactures, we also 
have developed itown original software.

Knowing the basic characteristics of a door, 
such us its weight and dimension, the software 
developed allows us to obtain: 
1. The distribution of hinges throughout the edge 

of the door.
2. Calculate the maximum weight held by the hinges 

with a high security coefficient, calculate the 
number of hinges per door, the most adequate 
hinge depending on the door’s weight and 
simulate the possible deformations in extreme 
cases.

estebro® colabora com o Centro Politécnico 
Superior de Zaragoza na elaboração de estudos 
sobre as critérios de seguridade para os nossos 
fabricados, além de o desenvolvimento de um 
software próprio.

Com as caraterísticas básicas de uma porta, como 
são o suo peso e as suas dimenções, este software 
premite-nos propor a solução ótima: 
1. Que elementos deve colocar (tipo e tamanho).
2. E a que distâncias fixarlos; para que tendo 

a determinação por parte nossa, de um 
coeficiente de seguridade o suficiente alto para 
poder absorver inclusive o efeito da fadiga, 
o nosso cliente possa colocar as ferragens 
com a seguridade e tranquilidade de não 
ter problemas de resistência em perfeitas 
condições de istalação, uso e manutenção.

Nous collaborons avec le Centre Polytechnique 
Supérieur de Zaragoza pour élaborer des études 
sur critères de sécurité pour nos fabriqués, ainsi 
que pour le développement d’un logiciel propre.

Ce logiciel nous permet, en connaîssant les 
caractéristiques basiques de la porte (poids et 
dimensions): 
1. De proposer les ferrures à installer (type et 

mesure).
2. Et la distance entre les éléments, avec un 

coefficient de sécurité qui peut absorber l’effet 
de la fatigue de la porte. De cette façon, notre 
client peut être sûr que, avec des conditions 
d’installation, usage et maintenance parfaites, 
sa porte n’aura pas des problèmes de 
résistance.

ES
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FR

Desarrollo de Software propio

Development of our own software

Desenvolvimento de um software 
próprio

Développement d’un logiciel propre

Asesoramiento técnico
Assesoria técnica | Technical advice | Conseil technique
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El valor del buen servicio
O valor do buen serviço | The value of a good service | La valeur du bon service

Fabricación especial y a medida
Fabricação especial e sob medida
Tailor-made production
Fabrication spéciale et sur mesure 

Marcado CE  UNE-EN: 13241-1:2004

Te ayudamos a marcar CE tus puertas con el menor coste.
Cedemos los ensayos de 3 tipos de puertas:

» Basculante.
» Abatible.
» Corredera.

A todos los usuarios que cumplan con todos los requisitos 
que la Norma establece para el fabricante y/o instalador.

Nueva compra on line 
exclusiva para clientes

Fabricación de utillajes y matrices en general
Fabricação de ferramentas e matrices em geral
Tools and moulds production
Fabrication d’outillages et matrices en général



Cod. Medidas
Dimensions A C ØD F Peso 

Máx. Kg

218 80x20 134,5 112 78 29 10 5,84 655

212 90x20 156 132 88 36 10 6,11 655

213 100x20 156 132 98 36 8 5,02 655

214 120x20 185 160 118 45 4 3,68 655

ES. Pernios 16 mm x 100 mm  y 16 mm x 120 mm con o sin engrasador. De 18 mm en adelante todos con engrasador. 
PO. Pernos 16 mm x 100 mm e 16 mm  x 120 mm com ou sem engraxador. A partir de 18 mm, todos com engraxador.
EN. Hinges 16 mm x 100 mm and 16 mm x 120 mm with or without oiler. From 18 mm, all of them with oiler.
FR. Paumelles 16 mm x 100 mm et 16 mm x 120 mm avec ou sans graisseur. A partir de 18 mm, toutes avec.

» Pernios torneados
» Pernios perfil gota
» Pernios de pala
» Pernios con remate
» Pernios muelle
» Pernios deslizantes
» Pernios tres cuerpos
» Bisagras libro
» Bisagras de atornillar

» Round profile hinges
» Drop profile hinges
» Flag hinges
» Hinges with finishing touch
» Spring hinges
» Sliding hinges
» Three section hinges
» Butt hinges
» Hinges to screw

» Paumelles profil rond
» Paumelles profil goutte
» Charnières roulées
» Paumelles avec achèvement
» Paumelles avec ressort
» Paumelles glissantes
» Paumelles trois corps
» Charnières livre
» Charnières à visser

ES » Pernos torneados
» Pernos perfil gota
» Dobradiças em forma de “pá”
» Pernos com remate
» Pernos mola
» Pernos deslizantes
» Pernos três corpos
» Dobradiças livro
» Dobradiças de parafusar

PO

EN FR

Pernios y Bisagras
Pernos - Dobradiças  |  Hinges  |  Paumelles - Charnières
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Cod. Medidas
Dimensions A C ØD F Peso 

Máx. Kg

218 80x20 134,5 112 78 29 10 5,84 655

212 90x20 156 132 88 36 10 6,11 655

213 100x20 156 132 98 36 8 5,02 655

214 120x20 185 160 118 45 4 3,68 655

» Paumelles profil rond
» Paumelles profil goutte
» Charnières roulées
» Paumelles avec achèvement
» Paumelles avec ressort
» Paumelles glissantes
» Paumelles trois corps
» Charnières livre
» Charnières à visser

» Pernos torneados
» Pernos perfil gota
» Dobradiças em forma de “pá”
» Pernos com remate
» Pernos mola
» Pernos deslizantes
» Pernos três corpos
» Dobradiças livro
» Dobradiças de parafusar

Pernios y Bisagras
Pernos - Dobradiças  |  Hinges  |  Paumelles - Charnières

»¿Sabe qué pernio colocar en su puerta? Estebro le asesora
»Sabe você que perno colocar en à sua porta? Estebro aconselha
»What sort of hinge are you going to install in your gate? Estebro's technical advice
»Vous savez quelle est la paumelle plus adéquate pour votre porte? Estebro vous conseille

Desde Estebro colaboramos con el Centro 
Politécnico Superior de Zaragoza en la elaboración 
de estudios sobre criterios de seguridad para 
nuestros fabricados.

En 2006 y 2008 desarrollamos nuestros estudios 
de seguridad y con ellos un software propio, el cual 
nos permite asesorar a todos los consumidores de 
nuestra marca en la óptima colocación de nuestros 
fabricados.

Nuestro estudio/software nos permite obtener:

La óptima distribución de pernios y bisagras a lo 
largo de la puerta.
Número de pernios y bisagras por puerta.
Sabiendo el peso de la puerta y sus dimensiones, 

nos proporciona el tipo de pernio o bisagra mas 
adecuado.
Simular deformaciones para casos extremos
Asesorar sobre la colocación del resto de nuestros 

productos

O nosso estudo/software permite-nos obter:

A ótima distribução de pernos e dobradiças ao 
longo da porta.
Número de pernos e dobradiças por porta.
Se conhecemos o peso da porta e as suas 

dimenções, proporciona o tipo de perno ou 
dobradiça mais adequado.
Simular deformações para casos extremos.
Assessorar sobre a colocação do resto dos 

nossos produtos.

Our software allows us to obtain:

The optimal distribution of the hinges along the 
door.
The number of hinges per door.
The most adequate hinge to install, depending on 

the weight and door’s dimensions.
Simulate the possible deformations in extreme 

cases.
Give advice about the installation of other estebro's 

products.

Le logiciel nous permet de savoir:

La meilleure position des charnières ou paumelles 
tout au long de la porte.
La quantité de paumelles ou charnières à utiliser.
Sachant le poids et dimensions de la porte, le type 

de paumelles ou charnières le plus adéquate.
La simulation des possibles déformations pour  

des cas extrèmes.
Donner conseil sur l’installation des autres 

produits estebro.

Estebro cooperates with the University of Zaragoza 
in the development of different studies about 
security standards for our manufactured products.

In 2006 and 2008 we developed our own studies 
about security standards as well as our own 
software. This software allows us to give technical 
advice about the ideal installation of our products.

Estebro collabore avec le Centre Polytechnique 
Supérieur de Zaragoza pour élaborer des études
sur critères de sécurité pour ses fabriqués.

En 2006 et 2008 nous avons développé nos études 
de sécurité et un logiciel propre, qui nous permet 
d’offrir notre meilleur conseil sur l’installation de 
nos produits à tous les consommateurs de notre 
marque

Estebro colabora com o Centro Politécnico
Superior de Zaragoza na elaboração de estudos 
sobre as critérios de seguridade para os nossos 
fabricados

Em 2006 e 2008 desenvolvimos os nossos estudios 
de seguridade e com elles um software própio, que 
permite-nos assessorar a tudos os consumidores 
da nossa marca ótima colocaçao dos nossos 
fabricos.

ES

EN

ES PO

EN FR

FR

PO

Estebro, garantie de fabricant, 
conseil technique direct

Estebro garantía de fabricante, 
asesoramiento directo

Estebro garantia de fabricante, 
asesoramiento directo

Estebro, manufacturer's guarantee, 
direct technical advice

Software Estebro
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CONSEJOS Y UTILIDADES | CONSELHOS E UTILIDADES | ADVICES AND CURIOSITIES | CONSEILS ET CURIOSITÉS

¿Nudo o gota?  » Diferencias de soldadura entre perfil nudo y perfil gota

La geometría del perfil gota facilita la soldadura 
alejando la zona térmica afectada del eje y 
evitando así el posible gripaje del pernio.

The geometry of the drop profile hinge 
facilitates the welding, spacing out the thermal 
zone of the axle affected, avoiding the possible 
seize of the hinge.

A geometria do perfil gota facilita a soldadura 
afastando a zona térmica do eixo, evitando 
assim o possível retesamento do perno.

La géometrie du profil goutte facilite le soudage 
en écartant la zone thermique affectée de 
l’axe. De cette façon, on évite le grippage de 
la paumelle.

Nó ou gota?  » Diferenças de solda entre perfil nó e perfil gota
Round or drop?  » Differences between: drop profile hinges and round profile
Profil rond ou profil goutte?  » Différences de soudure entre le profil rond et le profil goutte

ES PO

FREN

¿Izquierda o derecha? » Algunos pernios tienen mano

Se llama pernio de “mano 
derecha”, a aquellas bisagras 
que al abrir la puerta empujando 
quedan a la derecha.

Por el contrario, se llama 
pernio de “mano izquierda”, a 
aquellas bisagras que al abrir la 
puerta empujando quedan a la 
izquierda.

Además, para aclarar su 
colocación, indicar que la pala 
inferior va siempre soldada al 
marco, ya que es la que hace la 
función del macho soportando el 
peso de la puerta.

Chama-se perno de “mão direita” 
a aqueles que quando a porta 
se abre, empurrando quedam á 
direita.

Por o contrario, chamase perno 
de “mão esquerda”, a aqueles 
que quando a porta se abre, 
empurrando quedam á esquerda.

Ademais, para aclarar a sua 
colocação, indicar que a pá 
inferior vai sempre soldada ao 
marco, já que é a que faze a 
função do macho suportando o 
peso da porta.

“Right hand” hinges: Are the 
hinges that you find on the right 
side of the door when you open 
it.“Left hand” hinges: Are the 
hinges that you find on the left 
side of the door when you open it.

Fixing recommendations: 
Always weld the lower flag to the 
frame of the door; the lower flag 
operates as the pin since it is the 
one that supports the weight of 
the door.

On appele charnière ou paumelle 
à “main droite” aux charnières 
qui, en poussant la porte, restent 
à droite.

Par contre, on appele charnière 
ou paumelle à “main gauche” 
aux charnières qui, en poussant 
la porte, restent à gauche.

En plus, pour préciser son 
installation, la partie inférieure 
doit être soudée à l’encadrement 
de la porte, puisqu’elle fait 
fonction de mâle en supportant le 
poids de la porte.

Esquerda ou direita? » Significado das “mãos” no perno pá tampa
Left or right? » Flag hinge with cover.  Meaning of the hands
Gauche ou droite? » La charnière roulée a “main”

ES PO EN FR

Dcha
A dereita

Right
A droite

Izq
A esquerda
Left
A gauche

Nudo | Nó | Round | Rond Gota | Drop | Goutte
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ØD

A

B

Pernio torneado con arandela de latón  |  Familia 1 

Perno torneado com anilha de latão
Round profile hinge with brass washer
Paumelle profil rond bague laiton

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

31 8x50 50 24 8 100 1,89

1 10x60 58 28 10 60 2,07

2 10x70 68 33 10 60 2,49

3 12x60 58 28 12 45 2,24

4 12x70 68 33 12 45 2,68

5 12x80 78 38 12 45 3,00

6 14x80 78 38 14 28 2,54

7 14x100 98 48 14 24 2,75

8 16x80 78 38 16 24 2,75

9 16x100 98 48 16 35 5,10

32 16x100 E 98 48 16 35 5,10

10 16x120 118 58 16 30 5,35

33 16x120 E 118 58 16 30 5,35

11 18x100 98 48 18 30 5,65

12 18x110 108 53 18 24 5,00

13 18x120 118 58 18 24 5,45

14 20x100 98 48 20 24 5,55

15 20x120 118 58 20 20 5,60

16 22x120 118 58 22 16 5,40

17 25x120 118 58 25 12 5,30

18 25x150 148 73 25 12 6,65

19 30x150 148 73 30 8 6,05

20 30x200 198 98 30 12 12,15

21 35x150 148 73 35 6 6,60

22 35x200 198 98 35 12 17,70

Familia 26 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                 AISI 303

86 8x50 50 24 8 20 0,40

79 10x60 58 28 10 20 0,75

84 12x70 68 33 12 20 1,25

80 14x80 78 38 14 14 1,30

81 16x100 98 48 16 15 2,30

82 18x110 108 53 18 12 2,60

83 20x120 118 58 20 10 2,95

85 25x150 148 73 25 6 3,50

286 30x150 148 73 30 4 3,35

Familia 26 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                 AISI 316

280 12x70 68 33 12 20 1,25

281 16x100 98 48 16 15 2,30

282 20x120 118 58 20 10 2,95

283 25x150 148 73 25 6 3,50

PERNIOS Y BISAGRAS | PERNOS - DOBRADIÇAS | HINGES | PAUMELLES - CHARNIÈRES
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PERNIOS Y BISAGRAS | PERNOS - DOBRADIÇAS | HINGES | PAUMELLES - CHARNIÈRES

B

A

ØD

Perno torneado com bola
Round profile hinge with ball
Paumelle profil rond avec bille

Pernio torneado con bola  |  Familia 23 

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

23 20x120 118 58 20 20 5,70

24 25x120 118 58 25 12 5,40

25 25x150 148 73 25 12 6,75

26 30x150 148 73 30 8 6,05

494 30x200 198 98 30 12 12,10

489 35x150 148 73 35 6 6,55

493 35x200 198 98 35 12 17,75

492 40x160 158 78 40 6 9,20

491 40x200 198 98 40 6 11,50

Perno torneado com rolamento axial
Round profile hinge with axial bearing
Paumelle profil rond avec roulement à billes

Pernio torneado con rodamiento axial  |  Familia 23 

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

272 AX 14x80 78 37 14 28 2,60
273 AX 16x100 98 45 16 35 5,10
30 AX 20x120 118 55 20 20 5,60
274 AX 22x120 118 55 22 16 5,45
27 AX 25x120 120 55 25 12 5,15
28 AX 25x150 150 70 25 12 6,70
29 AX 30x150 150 70 30 8 6,45
291 AX 30x150 Pistas 150 70 30 8 6,45
496 AX 35x150 Pistas 150 70 35 6 6,60
495 AX 35x200 Pistas 200 95 35 12 17,70
490 AX 40x160 Pistas 156 73 40 6 9,15

Familia 26 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                AISI 303

8012 AX 14x80 78 37 14 14 1,35
8111 AX 16x100 98 45 16 15 2,30
831 AX 20x120 118 55 20 10 2,94
851 AX 25x150 150 70 25 6 3,50

Familia 26 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                AISI 316

81110 AX 16x100 98 45 16 15 2,30
284 AX 20x120 118 55 20 10 2,94
285 AX 25x150 150 70 25 6 3,50

A

ØD

B

ES.  Pernios inox con rodamiento inox.   
PO.  Pernos inox com rolamento inox.  
EN.  Stainless Steel hinges with stainless steel bearing. 
FR.  Paumelles inox avec roulement inox.
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A
ØD

B

M

A

ØD

B

M

Pernio torneado regulable  |  Familia 55 

Perno regulável 
Adjustable round profile hinge
Paumelle profil rond réglable

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD M

613 20x120 M.10 116 58 20 M.10 20 5,50

614 25x150 M.10 146 73 25 M.10 12 6,45

615 30x150 M.12 146 73 30 M.12 8 6,30

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

23 20x120 118 58 20 20 5,70

24 25x120 118 58 25 12 5,40

25 25x150 148 73 25 12 6,75

26 30x150 148 73 30 8 6,05

494 30x200 198 98 30 12 12,10

489 35x150 148 73 35 6 6,55

493 35x200 198 98 35 12 17,75

492 40x160 158 78 40 6 9,20

491 40x200 198 98 40 6 11,50

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

272 AX 14x80 78 37 14 28 2,60
273 AX 16x100 98 45 16 35 5,10
30 AX 20x120 118 55 20 20 5,60
274 AX 22x120 118 55 22 16 5,45
27 AX 25x120 120 55 25 12 5,15
28 AX 25x150 150 70 25 12 6,70
29 AX 30x150 150 70 30 8 6,45
291 AX 30x150 Pistas 150 70 30 8 6,45
496 AX 35x150 Pistas 150 70 35 6 6,60
495 AX 35x200 Pistas 200 95 35 12 17,70
490 AX 40x160 Pistas 156 73 40 6 9,15

Familia 26 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                AISI 303

8012 AX 14x80 78 37 14 14 1,35
8111 AX 16x100 98 45 16 15 2,30
831 AX 20x120 118 55 20 10 2,94
851 AX 25x150 150 70 25 6 3,50

Familia 26 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                AISI 316

81110 AX 16x100 98 45 16 15 2,30
284 AX 20x120 118 55 20 10 2,94
285 AX 25x150 150 70 25 6 3,50

Perno regulável inox com eixo de latão
SS Adjustable round profile hinge with brass pin
Paumelle profil rond réglable inox avec axe laiton

Pernio torneado regulable inoxidable con eje de latón  |  Familia 56   

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                               AISI 303

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD M

624 20x100 M.10 96 48 20 M.10 12 2,75

625 25x150 M.10 146 73 25 M.10 6 3,40

Regulable
Regulável

Adjustable
Réglable

Regulable
Regulável

Adjustable
Réglable

Latón
Latão

Brass
Laiton

ES.  El eje del pernio regulable inoxidable se fabrica en latón para evitar el posible gripado 
de sus elementos constituyentes.

PO.  O eixo fabricase em latão para evitar assim o possível gripado dos seus elementos 
constituintes.

EN.  The axle of the stainless steel adjustable hinge is made of brass in order to avoid the 
seizing of its elements.

FR.  Dans le cas de la paumelle réglable en inox, on fabrique l’axe en laiton pour éviter le 
grippage de ses éléments constituants.
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Cod. Medidas
Dimensions A B ØD C

53 AX 14x80 78 37 13 16 28 2,28

54 AX 14x100 98 47 13 16 24 2,50

55 AX 16x100 98 45 16 20 35 5,68

56 AX 16x120 118 55 16 20 25 4,90

57 AX 20x120 118 55 20 25 18 5,50
581 AX 20x140 138 65 20 25 15 5,40
58 AX 20x150 148 70 20 25 15 5,75

72 AX 23x150 148 70 23 29 12 6,10

73 AX 23x180 178 85 23 29 8 4,90

 Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel AISI 316

720 AX 14x80 78 37 14 17 15 1,50

721 AX 16x80 78 35 16 20 15 2,00

722 AX 16x100 98 45 16 20 15 2,35

723 AX 20x120 118 55 20 25 10 3,15

724 AX 20x150 148 70 20 25 8 3,20

725 AX 23x150 148 71 23 29 6 3,20

726 AX 23x180 178 86 23 29 5 3,20

Perno perfil gota com anilha de latão
Drop profile hinge with brass washer
Paumelle profil goutte avec bague laiton

Perno perfil gota com rolamento axial
Drop profile hinge with axial bearing
Paumelle profil goutte avec roulement à billes

Pernio perfil gota con arandela de latón  |  Familia 33 

Pernio perfil gota con rodamiento axial  |  Familia 33

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD C

42 10x45 45,5 22 10 12 60 1,76
43 10x60 57,5 28 10 12 60 2,22
44 14x80 78 38 13 16 28 2,34
45 14x100 98 48 13 16 24 2,54
46 16x100 98 48 16 20 35 5,70
47 16x120 118 58 16 20 30 5,90
48 20x120 118 58 20 25 18 5,55
513 20x140 138 68 20 25 15 5,50
49 20x150 148 73 20 25 15 5,85
59 23x150 148 73 23 29 12 6,15
71 23x180 178 88 23 29 10 6,25

 Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel    AISI 316

709 14x80 78 38 14 17 15 1,50
710 16x80 78 38 16 20 15 1,95
711 16x100 98 48 16 20 15 2,50
712 20x120 118 58 20 25 10 3,20
713 20x150 148 73 20 25 8 3,20
714 23x150 148 73 23 29 6 3,25
715 23x180 178 88 23 29 5 3,25

ES.  Pernios inox con rodamiento inox.   
PO.  Pernos inox com rolamento inox.  
EN.  Stainless Steel hinges with stainless steel bearing. 
FR.  Paumelles inox avec roulement inox.
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Cod. Medidas
Dimensions A B ØD C M

619 20x120 M.10 116 58 20 25 M.10 18 5,45

620 23x150 M.10 146 73 23 29 M.10 12 6,05

A

B

Ø
D

M

C

A

B

Ø
D

M

C

Perno perfil gota regulável
Adjustable drop profile hinge 
Paumelle profil goutte réglable

Pernio perfil gota regulable  |  Familia 55 

Perno perfil gota regulável inox com eixo de latão
SS Adjustable drop profile hinge with brass pin
Paumelle profil goutte réglable inox avec axe laiton

Pernio perfil gota regulable inoxidable con eje de latón  |  Familia 56   

ES.  El eje del pernio regulable inoxidable se fabrica en latón para evitar el posible gripado 
de sus elementos constituyentes.

PO.  O eixo fabricase em latão para evitar assim o possível gripado dos seus elementos 
constituintes.

EN.  The axle of the stainless steel adjustable hinge is made of brass in order to avoid the 
seizing of its elements.

FR.  Dans le cas de la paumelle réglable en inox, on fabrique l’axe en laiton pour éviter le 
grippage de ses éléments constituants.

Regulable
Regulável

Adjustable
Réglable

Regulable
Regulável

Adjustable
Réglable

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                AISI 316

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD C M

626 20x120 M.10 116 58 20 25 M.10 10 3,15

627 23x150 M.10 146 73 23 29 M.10 6 3,25

Latón
Latão

Brass
Laiton
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Pernio de pala  |  Familia 22 

Dobradiça em forma de “pá”
Flag hinge
Charnière roulée

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD E

60 - 60R 10x60x2 58 28 8 10 2 100-40 4,40 - 1,75

61 - 61R 12x80x2 78 38 16 12 2 80-30 6,45 - 2,40

62 - 62R 14x80x3 78 38 15 14 3 50-20 6,35 - 2,60

63 - 63R 16x100x3 98 48 15 16 3 50-24 9,80 - 4,15

64 - 64R 18x110x4 104,5 51 13 18 4 40-16 10,70 - 4,30

65 - 65R 20x120x5 115 56 16 20 5 30-12 11,40 - 4,60

66 - 66R 25x120x5 115 56 15 25 5 24-10 12,35 - 5,10

67 - 67R 30x150x6 138 67 23 30 6 24-8 17,90 - 5,95

Dobradiça em forma de “pá” curta
Short flag hinge
Charnière roulée courte

Pernio de pala corta  |  Familia 22 

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD E

68 - 68R 12x80x2 Corta
Curto-Short-Courte 78 38 3 12 2 100-40 6,70 - 2,70

69 - 69R 14x80x3 Corta
Curto-Short-Courte 78 38 6 14 3 90-24 10,20 - 2,60

70 - 70R 16x100x3 Corta
Curto-Short-Courte 98 48 3 16 3 60-30 10,30 - 5,15
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Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD E

503 20x120x4 Izda 
Esquerda-Left-Gauche 120 56 16 20 4 30 10,25

504 20x120x4 Dcha 
Direita-Right-Droite 120 56 16 20 4 30 10,25

505 20x150x4 Izda 
Esquerda-Left-Gauche 144 68 28 20 4 12 5,65

506 20x150x4 Dcha 
Direita-Right-Droite 144 68 28 20 4 12 5,65

507 25x150x5 Izda 
Esquerda-Left-Gauche 154 72 28 25 5 8 5,60

508 25x150x5 Dcha 
Direita-Right-Droite 154 72 28 25 5 8 5,60

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel     AISI 304L

608 18x110x3 Izda
Esquerda-Left-Gauche 112 51 17 18 3 12 3,20

609 18x110x3 Dcha
Direita-Right-Droite 112 51 17 18 3 12 3,20

610 20x150x3 Izda
Esquerda-Left-Gauche 146 69 35 20 3 6 2,75

611 20x150x3 Dcha
Direita-Right-Droite 146 69 35 20 3 6 2,75

Dobradiça em forma de “pá” axial
Flag hinge with axial bearing
Charnière roulée avec roulement à billes

Pernio de pala con rodamiento axial  |  Familia 45

E
ØD

A

B

C

Dobradiça em forma de “pá” com tampa
Flag hinge
Charnière roulée

Pernio de pala tapón  |  Familia 45 

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel AISI 304L

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD E

602 12x80x2 Izda
Esquerda-Left-Gauche 84 41 13 12 2 18 1,65

603 12x80x2 Dcha
Direita-Right-Droite 84 41 13 12 2 18 1,65

604 18x100x3 Izda
Esquerda-Left-Gauche 104 51 17 18 3 12 3,00

605 18x100x3 Dcha 
Direita-Right-Droite 104 51 17 18 3 12 3,00

606 20x140x3 Izda
Esquerda-Left-Gauche 140 69 35 20 3 6 2,70

607 20x140x3 Dcha
Direita-Right-Droite 140 69 35 20 3 6 2,70

ES.  Pernios inox con rodamiento inox.   
PO.  Pernos inox com rolamento inox.  
EN.  Stainless Steel hinges with stainless steel bearing. 
FR.  Charnières inox avec roulement inox.

ES.  Pernios inox con arandela inox.  
PO.  Pernos inox com anilha inox.  
EN.  Stainless Steel hinges with stainless steel washer.
FR.  Charnières inox avec bague inox.
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A

B

ØD

Perno com remate com anilha de latão
Brass washer hinge with finishing touch
Paumelle avec achèvement avec bague laiton

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

329 20x110 112 55 20 20 5,20

330 25x140 142 70 25 12 5,95

Pernio con remate con arandela de latón  |  Familia 23

A

ØD

B

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

331 20x120 118 55 20 20 5,25

332 25x150 150 70 25 12 6,45

Perno com remate com rolamento axial
Axial bearing hinge with finishing touch 
Paumelle avec achèvement avec roulement à billes

Pernio con remate con rodamiento axial  |  Familia 23 
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Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

329 20x110 112 55 20 20 5,20

330 25x140 142 70 25 12 5,95

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

331 20x120 118 55 20 20 5,25

332 25x150 150 70 25 12 6,45

PERNIOS Y BISAGRAS | PERNOS - DOBRADIÇAS | HINGES | PAUMELLES - CHARNIÈRES

¿Sabe cómo se coloca el pernio nudo con muelle?

1. Elegir correctamente la referencia a colocar dependiendo del 
tipo de puerta. 

a. Cod. 34D, si al abrir la puerta empujando, los pernios 
quedan situados a la derecha. 

b. Cod. 34IZ, si al abrir la puerta empujando, los pernios 
quedan situados a la izquierda.

2. Soldar el pernio, sujetando la parte fija al marco de la puerta 
y la parte regulable a la hoja, de modo que el tornillo B quede 
accesible para poder maniobrar sobre él (llave allen 2,5 mm).

3. Una vez colocada la puerta, se afloja el tornillo B. Actuando 
sobre el tornillo A (llave allen 6 mm) se tensiona el muelle, 
eligiendo de las 5 posiciones posibles aquella que tenga la 
fuerza suficiente para generar el auto-cierre de la puerta.

4. Esta posición se fija apretando el tornillo B. El pernio queda 
perfectamente instalado.

1. Escolha corretamente a referência a colocar segundo o tipo 
de porta.

a. Cod. 34D se abrindo a porta puxando, os pernos ficam 
situados á direita

b. Cod. 34IZ se abrindo a porta puxando, os pernos ficam 
situados á esquerda

2. Soldar o perno, sujeitando a parte fixa ao marco da porta e 
a parte regulável á folha de modo que o parafuso B fique 
accessível para poder lho manipular (chave Allen 2,5mm)

3. Uma vez colocada a porta, afrouxe o parafuso B. Atuando sobre 
o parafuso A (chave allen 6 mm) esticase a mola, escolhendo 
das 5 posições possíveis aquela que tenha a força suficiente 
para gerar o autofecho da porta.

4. Esta posição se fixa apertando o parafuso B. O perno fica 
perfeitamente instalado.

1. Choisissez  correctement la référence à installer en dependant 
de la main de la porte:

a. Cod. 34D “main droite”, quand en poussant la porte les 
paumelles restent à droite.

b. Cod. 34IZ “main gauche”, quand en poussant la porte les 
paumelles restent à gauche.

2. Souder la partie fixe de la paumelle à l’encadrement et la 
partie réglable à la porte, de façon que l’axe B (tornillo B) soit 
accessible pour pouvoir agir sur lui (clef allen 2,5 mm).

3. Une fois la porte est installée, on peut enlever l’axe B. Si on agit 
sur la vis A (tornillo A) avec une clef Allen de 6 mm on tensionne 
le ressort, en choisissant entre les 5 positions possibles celle 
qui ait la force suffissant pour générer l’autofermeture de la 
porte. 

4. On fixe la position choisie en plaçant à nouveau l’axe B. Et la 
paumelle reste parfaitement installée.

1. Choose the correct code according to the sort of door.
a. Cod. 34D. When opening the door by pushing, the hinges 

are placed on the right hand. 
b. Cod. 34IZ. When opening the door by pushing, the hinges 

are placed on the left hand.
 
2. Weld the hinge to the door holding the fixed part to the frame 

door and the regulating part to the door so the B pin will be 
accessible to handle it.

3. Once the door is fixed, loosen the B screw and use the A screw 
(allen key 6 mm) to tighten the spring. Choose from the 5 
positions that the hinge has, the one that has enough strength 
to generate the self-closure of the door, once the door is fixed 
tighten the B screw.

 
4. This position will be fixed by tightening the B screw. The hinge 

is now perfectly installed. 

Tornillo B Tornillo A

Sabe você colocar o perno mola?
Do you know how to install the spring hinge?
Vous savez comment installer la paumelle avec ressort?

ES

EN FR

PO

Perno mola
Spring hinge
Paumelle avec ressort

Pernio muelle  |  Familia 37 

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

34D
25x120 Dcha.

A direita/Right
A droite

120 58 25 12 4,90

34IZ
25x120 Izda.
A esquerda/Left

A gauche
120 58 25 12 4,90

 Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel    AISI 316

35D
25x125 Dcha.

A direita/Right
A droite

121,5 60,5 25 2 0,81

35IZ
25x125 Izda.
A esquerda/Left

A gauche
121,5 60,5 25 2 0,81

B

A

ØD
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¿Sabe cómo se coloca el pernio gota con muelle?

1. Soldar el pernio 
sujetando la parte 
fija al marco de la 
puerta y la parte 
regulable a la hoja, 
de modo que el 
espárrago B quede 
accesible para poder 
maniobrar sobre él.

3. Esta posición se 
fija colocando de 
nuevo el espárrago 
B. El pernio queda 
perfectamente 
instalado.

2.  Una vez colocada 
la puerta, se suelta 
el espárrago B. 
Actuando sobre el 
tornillo A (Llave Allen 
6 mm) se tensiona 
el muelle, eligiendo 
de las 5 posiciones 
posibles aquella 
que tenga la fuerza 
suficiente para 
generar el autocierre 
de la puerta.

1. Soldar o perno 
sujeitando a parte 
fixa ao marco da 
porta e a parte 
regulável á lamina, 
de modo que o 
passador B fique 
acessível para poder 
manobrar sobre ele. 

3. Esta posição se 
fixa colocando 
mais uma vez o 
passador B. O perno 
fica perfeitamente 
instalado. 

2. Uma vez colocada 
a porta, se solta o 
passador B. Atuando 
sobre o parafuso A 
(chave Allen 6 mm.) 
se estica a mola, 
escolhendo das 5 
posições possíveis 
aquela que tenha a 
força suficiente para 
gerar o auto fecho da 
porta.

 

1. Weld the hinge 
holding the fixed part 
to the door frame and 
the adjustable part to 
the door, so the B pin 
will be accessible to 
handle it.

1. Souder la partie fixe 
de la paumelle à 
l’encadrement et la 
partie réglable à la 
porte, de façon que 
l’axe B (espárrago B) 
soit accessible pour 
pouvoir agir sur lui.

3. Fix the position 
chosen by fixing the 
B pin.

2. Once the door is fixed 
release the B pin. Use 
the A screw in order 
to apply pressure on 
the spring (allen key 6 
mm), choose from the 
5 possible positions 
that the spring has, 
the one that has 
enough strength to 
make the door close 
by itself (self-closing).

2. Une fois la porte est 
installée, on peut 
enlever l’axe B. Si 
on agit sur la vis A 
(tornillo A) avec une 
clef Allen de 6 mm on 
tensionne le ressort, 
en choisissant 
entre les 5 positions 
possibles celle qui 
ait la force suffissant 
pour générer 
l’autofermeture de la 
porte.

3. On fixe la position 
choisie en plaçant 
à nouveau l’axe 
B.  La paumelle 
reste parfaitement 
installée.

Tornillo AEspárrago B

Sabe você colocar o perno gota com mola?
Do you know how to install the drop profile hinge with spring?
Vous savez comment installer la paumelle profil goutte avec ressort?

ES PO EN FR

25

12
4

25
0

Ø22

Perno gota com mola
Drop profile hinge with spring
Paumelle profil goutte avec ressort

Pernio gota con muelle  |  Familia 33 

Cod. Medidas
Dimensions

276 22x250 8 4,55
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A

B

ØD

Pernio deslizante cementado  |  Familia 23 

Perno deslizante cimentado
Cemented sliding hinge
Paumelle glissante cementée

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

40 20x120 110 55 20 20 5,25

ES.  Este pernio dispone de eje en acero inoxidable con la finalidad de prolongar su vida útil.
PO.  Este perno disponhe de eixo em aço inoxidável com a finalidade de prolongar a sua vida útil.
EN.  This hinge is provided with the pin in stainless steel in order to extend its usable life.
FR.  Cette paumelle est fabriquée avec l’axe en acier inoxydable pour prolonger sa vie utile.

ØD

B

A C

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD

392 20x150 154 55 40 20 20 7,00

Perno três corpos com remate
Three section hinge with finishing touch
Paumelle trois corps avec achèvement

Pernio tres cuerpos con remate  |  Familia 24 

Inox, Stainless Steel
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Bisagra libro  |  Familia 25 

Dobradiça livro
Butt hinge
Charnière livre

A

B

C

Ø
D

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD

195R 80 80 52 16 3 20 3,90
196R 100 100 58 18 4 12 4,10
197R 150 150 58 18 4 10 5,05

Bisagra atornillar  |  Familia 80  

Dobradiça de parafusar
Hinge to screw
Charnière à visser

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                   AISI 304

Cod. Medidas
Dimensions

505SS 100x100x2,5 mm 2 0,55

Perno três corpos 
Three section hinge 
Paumelle trois corps

Pernio tres cuerpos  |  Familia 24 

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD

50 16x100 100 27 35 16 30 4,30

51 20x120 118 32 42 20 20 5,35

52 25x150 150 40 56 25 12 6,40

390 30x175 175 55 55 30 12 11,40

391 35x175 175 55 55 35 6 7,80

 Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel  AISI 303

510 16x100 100 27 35 16 15 2,20

511 20x120 118 32 42 20 10 2,75

512 25x150 150 40 56 25 6 3,25

A C
B

ØD
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Bisagra atornillar con arandela inoxidable  |  Familia 80   

Dobradiça de parafusar com anilha inox
Hinge to screw with stainless steel washer
Charnière à visser avec bague acier inoxydable

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                  AISI 304  

Cod. Medidas
Dimensions

515SS 100x100x2,5 mm 2 0,55

Bisagra atornillar con rodamiento axial inoxidable  |  Familia 80  

Dobradiça de parafusar com rolamento axial inox
Hinge to screw with stainless steel axial bearing
Charnière à visser avec roulement à billes inox

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                  AISI 304

Cod. Medidas
Dimensions A

520SS 100x75x2,5 mm 76,2 2 0,45

525SS 100x100x2,5 mm 101,6 2 0,55

PERNIOS Y BISAGRAS | PERNOS - DOBRADIÇAS | HINGES | PAUMELLES - CHARNIÈRES
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Puertas Correderas
Portas Corrediças  |  Sliding Doors  |  Portes coulissantes

ES

EN

PO

» Rails
» Cremaillères
» Poulies guide en nylon
» Plaques guide
» Poulies guide en acier
» Roues “U” en acier, inox et nylon
» Roues “V” en acier, inox et nylon
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» Cajas para cerradura
» Tiradores
» Topes

ES. Poleas inoxidables con rodamiento inoxidable. 
PO. Polias inox com rolamento inox.
EN. Stainless steel groove wheels with stainless steel bearing.
FR. Roues en acier inox avec roulement inox.
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ES. Poleas inoxidables con rodamiento inoxidable. 
PO. Polias inox com rolamento inox.
EN. Stainless steel groove wheels with stainless steel bearing.
FR. Roues en acier inox avec roulement inox.
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PO. Polias inox com rolamento inox.
EN. Stainless steel groove wheels with stainless steel bearing.
FR. Roues en acier inox avec roulement inox.
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Carril empotrar mariposa «U» 20 mm  |  Familia 59

Carril empotrar «U»  |  Familia 59

Carril atornillar «U»  |  Familia 59

Trilho embutir «U» 20 mm
Track to fit «U» 20 mm
Rail à sceller «U» 20 mm

Trilho embutir «U»
Track to fit «U»
Rail à sceller «U»

Trilho parafusar «U»
Track to screw «U»
Rail à visser «U»

Cod. Medidas
Dimensions A B E

533 U 20 mm Galv. 60 57 3 3 m 8,90

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                     AISI 304L

530  U 20 mm 55 59 2 3 m 5,95

Cod. Medidas
Dimensions A B C E R

535 U 20 mm Galv. 58 41 15 3 9,5 3 m 4,70

539 U 16 mm Galv. 58 38 15 3 7,5 3 m 4,40

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                 AISI 304L

531
 

U 20 mm 56 41 14 2,5 9,5 3 m 3,60

Cod. Medidas
Dimensions A B R E

536 U 20 mm Galv. 64 50 9,5 2,5 3 m 9,65

540 U 16 mm Galv. 66 51 7,5 2,5 3 m 10,10

ES.  Empalme gratis cada 2 barras de 3 m.
PO.  Conexão grátis cada 2 barras de 3 m.
EN.  Free union every 2 rails of 3 m.
FR.  Joint gratuit pour chaque 2 barres de 3 m.

ES.  Empalme gratis cada 2 barras de 3 m.
PO.  Conexão grátis cada 2 barras de 3 m.
EN.  Free union every 2 rails of 3 m.
FR.  Joint gratuit pour chaque 2 barres de 3 m.
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Carril atornillar «V» 20 mm  |  Familia 59

Trilho parafusar «V» 20 mm
Track to screw «V» 20 mm
Rail à visser «V» 20 mm

Cod. Medidas
Dimensions A B C E

537 V 20 mm Galv. 63 47 15,5 3 3 m 4,80

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                     AISI 304L

532 V 20 mm 63 47 15,5 2,5 3 m 4,15

Cod. AxB

541 NYLON 20x28 1 m 1,40

542 Soldar 20x20
To weld - À Souder 1 m 2,45

543 Soldar 20x20
To weld - À Souder 2 m 4,90

544 Atorn. 12x30
Parafusar - To screw - À visser 1 m 2,47

545 Atorn. 12x30
Parafusar - To screw - À visser 2 m 4,95

546 Tornillo fijación
Fixing screw - Vis fixation 1 0,06

Cremalheira modulo 4
Rack module 4
Cremaillère module 4

Cod. 541

Cods. 544 - 545

Cods. 542 - 543

 Cod. 546

Módulo 4    Module 4

Cremallera módulo 4  |  Familia 59	

ES.  Cód. 541, 544, 545: tornillos gratis: 1 metro - 3 tornillos. 2 metros - 4 tornillos.
PO.  Cod. 541, 544, 545: parafusos gratis: 1 metro - 3 parafusos. 2 metros - 4 parafusos.
EN.  Free screws for cod. 541, 544, 545: 1 meter - 3 screws. 2 meters - 4 screws.
FR.  Les vis gratuits pour cod. 541, 544, 545: 1 mètre - 3 vis. 2 mètres - 4 vis.
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Cod. Medidas
Dimensions A B L ØD

700 25x35 70 35 35 25 24 2,90

133 30x30 70 30 40 30 36 4,70

132 35x35 110 35 75 35 25 4,95

134 40x40 80 40 40 40 20 3,45

1342 40x40 110 40 70 40 40 8,45

701 40x60 109 60 49 40 16 3,75

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                       AISI  303

1332 30x30 70 30 40 30 12 1,60

1321 35x35 110 35 75 35 10 2,00

1341 40x40 80 40 40 40 8 1,45

Cod. Medidas
Dimensions A B L C E F Ø

161 Simple 70 155 40 36-124 6-94 65 30 12 8,80

1614 Simple 
Rodillos de 35 mm 70 155 75 36-124 11-89 65 35 12 10,55

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                 AISI 303-304

306 Simple 70 155 40 36-124 6-94 65 30 4 3,00

Polia guía de nylon
Nylon roller
Poulie guide en nylon

Polea guía de nylon  |  Familia 5

Caixa de polias guía simple 
Simple top guide plate
Plaque guide simple

Caja de poleas guía simple  |  Familia 5

  

Cod. 701

Cod. 700



Cod. Medidas
Dimensions A B L C E F ØD

167 Mediana 220 112-170 40 60-95 30-65 53 30 6 12,80

1675 Mediana 
Rodillos 35 mm 220 112-170 75 60-95 25-60 53 35 6 14,70

171 Grande 285 155-195 40 98-132 58-92 62 40 6 20,20

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                AISI 303-304

358 Mediana 220 112-170 40 60-95 30-65 53 30 4 8,60

359 Grande 285 155-195 40 98-132 58-92 62 40 1 3,35
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Cod.

1673 4 11,35

Cod. Medidas
Dimensions A B C D

1674 Para, for, pour 
35x35 45,4 51,5 41,6 28,5x25,4 10 0,217

17100 Para, for, pour
40x40 65 52 41,6 28,5x25,4 10 0,321

Caixa de polias guia regulável
Adjustable top guide plate
Plaque guide réglable

Caixa de polias regulável parede
Adjustable top guide plate to wall
Plaque guide réglable à mur

Tampa seguraça polias guia
Security cover for nylon rollers
Couverture de sécurité pour poulies guide

Caja poleas guía regulable  |  Familia 5

Caja poleas guía regulable a pared  |  Familia 5

Tapa seguridad para rodillos guía  |  Familia 5
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Cod. Medidas
Dimensions A B ØD

130 42 mm U-50 139 14 42 12 4,50

131 52 mm U-60 139 14 52 12 5,45

1311 72 mm U-80 142 17 72 1 0,75

Cod. Medidas
Dimensions ØD C ØA Peso Máx. Kg

447 70x20 68 24 14 20 7,15 475
124 80x20 78 24 16 16 7,80 655
107 90x20 88 24 16 8 5,60 655
123 100x20 98 24 16 8 7,50 655
108 120x20 118 24 16 6 8,90 655
109 150x20 147 26 16 4 10,95 655
355 160x20 157 26 16 4 12,85 655
117 180x20 177 26 16 4 16,75 655
110 200x20 197 26 16 4 21,20 655

Familia 62 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                    AISI 303
395 80x20 78 25,5 16 6 3,40 655
396 100x20 98 25,5 16 4 4,30 655
397 120x20 118 25,5 16 2 3,30 655

Polia guia ferro
Steel guide sheave
Poulie guide en acier

Polia canal 20 mm «U»
20 mm U-groove wheel
Roue gorge «U» 20 mm

Polea guía de hierro  |  Familia 5

Polea canal 20 mm «U»  |  Familia 2

B

M
20

A

Ø
D

Excepto
Cod. 447
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Cod. Medidas
Dimensions ØD Peso Máx. Kg

356 200x20 197 4 21,45 1310

120 250x20 247 3 26,40 1310

121 300x20 297 1 12,75 1310

122 320x20 317 1 14,80 1310

Cod. Medidas
Dimensions ØD C ØA Peso Máx. Kg

446 70 V 68 24 14 20 8,85 475

379 80 V 78 24 16 16 9,35 655

125 90 V 88 24 16 8 6,50 655

128 100 V 98 24 16 8 8,50 655

126 120 V 118 24 16 6 9,90 655

127 150 V 147 26 16 4 11,80 655

3562 200 V 197 26 16 4 22,35 655

Familia 62 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                  AISI 303
144 80 V 78 25,5 16 6 3,80 655

398 100 V 98 25,5 16 4 4,55 655

399 120 V 118 25,5 16 2 3,55 655

Polia dois rolamentos
Two bearings wheel
Roue avec deux roulements

Polia canal 20 mm «V»
20 mm V-groove wheel
Roue gorge «V» 20 mm

Polea doble rodamiento  |  Familia 2

Polea canal 20 mm «V»  |  Familia 2

Excepto
Cod. 446
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Cod. Medidas
Dimensions ØD C ØA Peso Máx. Kg

146 80x16 78 20 16 8 3,75 655

425 90x16 88 20 16 8 5,25 655

426 100x16 98 20 16 8 6,85 655

427 120x16 118 20 16 6 8,00 655

428 150x16 147 22 16 4 9,85 655

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD Peso Máx. Kg

300 80x20 116 45 87 78 12 10,30 655

301 90x20 122 50 90 88 9 9,85 655

302 100x20 127 55 99 98 8 10,95 655

303 120x20 140 65 113 118 6 12,75 655

304 150x20 160 80 130 147 2 6,80 655

305 200x20 190 113 163 197 4 25,00 655

Familia 62 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                          AISI 303 - 304

672 80x20 116 45 87 78 6 5,65 655

673 100x20 127 55 99 98 4 5,95 655

674 120x20 140 65 113 118 2 4,22 655

Polia canal 16 mm «U»
16 mm U-groove wheel 
Roue gorge «U» 16 mm

Polia canal 20 mm «U» com caixa
20 mm U-groove wheel with box
Roue gorge «U» 20 mm applique

Polea canal 16 mm «U»  |  Familia 2

Polea canal 20 mm «U» con caja  |  Familia 2

Ø
D

B

40

A

C



PUERTAS CORREDERAS | PORTAS CORREDIÇAS | SLIDING DOORS | PORTES COULISSANTES

33

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD Peso Máx. Kg

445 80 V 116 45 87 78 12 11,55 655

307 90 V 122 50 90 88 9 10,90 655

308 100 V 127 55 99 98 8 11,95 655

309 120 V 140 65 113 118 6 12,95 655

310 150 V 160 80 130 147 2 7,25 655

Familia 62 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                         AISI 303 - 304

675 80 V 116 45 87 78 6 6,00 655

676 100 V 127 55 99 98 4 6,24 655

677 120 V 140 65 113 118 2 4,75 655

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD Peso Máx. Kg

421 80x16 116 45 87 78 12 10,00 655

429 90x16 122 50 90 88 9 9,50 655

430 100x16 127 55 99 98 8 10,40 655

431 120x16 140 65 113 118 6 12,05 655

432 150x16 160 80 130 147 2 6,30 655

Polia canal 20 mm «V» com caixa
20 mm V-groove wheel with box
Roue gorge «V» 20 mm applique

Polia canal 16 mm «U» com caixa
16 mm U-groove wheel with box
Roue gorge «U» 16 mm applique

Polea canal 20 mm «V» con caja  |  Familia 2

Polea canal 16 mm «U» con caja  |  Familia 2

A

C40

Ø
D

B

Ø
D

B

40

A

C
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Cod. Medidas
Dimensions A C ØD F Peso Máx. Kg

159 80x20 134,5 112 78 29 10 7,40 655
168 90x20 156 132 88 36 10 10,35 655
169 100x20 156 132 98 36 8 10,25 655
170 120x20 185 160 118 45 4 8,00 655

Familia 62 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                            AISI 303 - 304

678 80x20 134 112 78 28 6 4,85 655
679 100x20 154 132 98 38 4 5,60 655
680 120x20 186 164 118 46 2 4,28 655

Cod. Medidas
Dimensions A C ØD F Peso Máx. Kg

152 80 V 134,5 112 78 29 10 8,40 655
172 90 V 156 132 88 36 10 11,55 655
173 100 V 156 132 98 36 8 11,25 655
174 120 V 185 160 118 45 4 8,65 655

Familia 62 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                          AISI 303 - 304

681 80 V 134 112 78 28 6 5,26 655
682 100 V 154 132 98 38 4 6,15 655
683 120 V 186 164 118 46 2 4,60 655

Polia canal 20 mm «U» de encastrar
20 mm U-groove wheel to embed
Roue gorge «U» 20 mm à encastrer

Polia canal 20 mm «V» de encastrar
20 mm V-groove wheel to embed
Roue gorge «V» 20 mm à encastrer

Polea canal 20 mm «U» para encastrar  |  Familia 2

Polea canal 20 mm «V» para encastrar  |  Familia 2

Inox-SS

Inox-SS



PUERTAS CORREDERAS | PORTAS CORREDIÇAS | SLIDING DOORS | PORTES COULISSANTES

35

Polia canal 16 mm «U» de encastrar
16 mm U-groove wheel to embed
Roue gorge «U» 16 mm à encastrer  

Polia canal 20 mm «U» com suporte
20 mm U-groove wheel with support to weld
Roue gorge «U» 20 mm à souder

Polea canal 16 mm «U» para encastrar  |  Familia 2

Polea canal 20 mm «U» con soporte  |  Familia 2

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD Peso Máx. Kg

419 80x20 80 27 78 12 8,40 655

439 90x20 95,5 31 88 12 11,65 655

440 100x20 95,5 31 98 10 12,05 655

441 120x20 115,5 41 118 6 11,45 655

Familia 62 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                           AISI 303 - 304

684 80x20 86 25 78 4 3,11 655

685 100x20 106 35 98 4 5,60 655

686 120x20 126 45 118 2 4,16 655

Cod. Medidas
Dimensions A C ØD F Peso Máx. Kg

422 80x16 134,5 112 78 29 10 7,15 655

433 90x16 156 132 88 36 10 10,75 655

434 100x16 156 132 98 36 8 9,55 655

435 120x16 185 160 118 45 4 7,35 655
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Polia canal 16 mm «U» com suporte
16 mm U-groove wheel with support to weld
Roue gorge «U» 16 mm à souder

Polia canal 20 mm «V» com suporte
20 mm V-groove wheel with support to weld
Roue gorge «V» 20 mm à souder

Polea canal 16 mm «U» con soporte  |  Familia 2

Polea canal 20 mm «V» con soporte  |  Familia 2

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD Peso Máx. Kg

420 80 V 80 27 78 12 9,60 655

442 90 V 95,5 31 88 12 13,25 655

443 100 V 95,5 31 98 10 13,30 655

444 120 V 115,5 41 118 6 13,20 655

Familia 62 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                           AISI 303 - 304

687 80V 86 25 78 4 3,40 655

688 100V 106 35 98 4 5,62 655

689 120V 126 45 118 2 4,44 655

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD Peso Máx. Kg

423 80x16 80 27 78 12 10,75 655

436 90x16 95,5 31 88 12 11,05 655

437 100x16 95,5 31 98 10 11,20 655

438 120x16 115,5 41 118 6 10,55 655

ØD

A46

B

34

B

34

46

ØD

A
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Polia nylon canal 20 mm «U»
20 mm U-groove nylon wheel
Roue en nylon gorge «U» 20 mm

Polia nylon canal 20 mm «V»
20 mm V-groove nylon wheel
Roue en nylon gorge «V» 20 mm

Polea nylon canal 20 mm «U»  |  Familia 61

Polea nylon canal 20 mm «V»  |  Familia 61

Cod. Medidas
Dimensions ØD ØA Peso Máx. Kg

369 80x20 78 16 16 3,55 655
370 90x20 88 16 8 2,10 655
371 100x20 98 16 8 2,45 655
372 120x20 118 16 6 2,35 655
373 150x20 147 16 4 2,25 655

3811 180x20 177 16 4 3,25 655
374 200x20 197 16 4 3,90 655

Familia 63 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                   AISI 303 

730 80x20 78 16 6 1,36 655
731 90x20 88 16 4 1,05 655
732 100x20 98 16 4 0,96 655
733 120x20 118 16 2 0,78 655
734 150x20 147 16 2 1,13 655
735 200x20 197 16 2 1,95 655

Cod. Medidas
Dimensions ØD ØA Peso Máx. Kg

380 80 V 78 16 16 3,70 655
375 90 V 88 16 8 2,30 655
376 100 V 98 16 8 2,55 655
377 120 V 118 16 6 2,45 655
378 150 V 147 16 4 2,40 655

Familia 63 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                            AISI 303-304 

736 80 V 78 16 4 0,93 655
737 90 V 88 16 4 1,15 655
738 100 V 98 16 4 1,28 655
739 120 V 118 16 2 0,82 655
740 150 V 147 16 2 1,20 655
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Polia nylon canal 20 mm «U» com caixa 
20 mm U-groove nylon wheel with box
Roue en nylon gorge «U» 20 mm applique

Polia nylon canal 20 mm «V» com caixa 
20 mm V-groove nylon wheel with box
Roue en nylon gorge «V» 20 mm applique

Polea nylon canal 20 mm «U» con caja  |  Familia 61

Polea nylon canal 20 mm «V» con caja  |  Familia 61

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD Peso Máx. Kg

312 80x20 116 45 87 78 12 7,25 655
313 90x20 122 50 90 88 9 5,78 655
314 100x20 127 55 99 98 8 5,95 655
315 120x20 140 65 113 118 6 5,34 655
316 150x20 160 80 130 147 2 2,37 655
317 200x20 190 113 163 197 4 7,04 655

Familia 63 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                         AISI 303-304 

741 80x20 116 45 87 78 6 3,63 655
743 100x20 127 54 99 98 4 2,98 655
744 120x20 140 54 113 118 2 1,88 655

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD Peso Máx. Kg

311 80 V 116 45 87 78 12 7,30 655

318 90 V 122 50 90 88 9 5,94 655

319 100 V 127 55 99 98 8 5,84 655

320 120 V 140 65 113 118 6 5,65 655

321 150 V 160 80 130 147 2 2,54 655

Familia 63 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                         AISI 303-304 

747 80 V 116 45 87 78 6 3,64 655

749 100 V 127 54 99 98 4 2,92 655

750 120 V 140 64 113 118 2 1,88 655

  



Cod. Medidas
Dimensions A C ØD F Peso Máx. Kg

219 80 V 134,5 112 78 29 10 4,85 655
215 90 V 156 132 88 36 10 6,20 655
216 100 V 156 132 98 36 8 5,16 655
217 120 V 185 160 118 45 4 3,68 655

Familia 63 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                         AISI 303-304 

756 80 V 134 112 78 28 6 2,91 655
757 90 V 154 132 88 38 6 3,62 655
758 100 V 154 132 98 38 4 2,65 655
759 120 V 186 164 118 46 2 1,84 655

Cod. Medidas
Dimensions A C ØD F Peso Máx. Kg

218 80x20 134,5 112 78 29 10 4,75 655
212 90x20 156 132 88 36 10 6,10 655
213 100x20 156 132 98 36 8 5,35 655
214 120x20 185 160 118 45 4 3,70 655

Familia 63 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                         AISI 303-304 

752 80x20 134 112 78 28 6 2,85 655
753 90x20 154 132 88 38 6 3,66 655
754 100x20 154 132 98 38 4 2,68 655
755 120x20 186 164 118 46 2 1,85 655
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Polia nylon canal 20 mm «U» de encastrar
20 mm U-groove nylon wheel to embed
Roue en nylon gorge «U» 20 mm à encastrer  

Polia nylon canal 20 mm «V» de  encastrar
20 mm V-groove nylon wheel to embed
Roue en nylon gorge «V» 20 mm à encastrer

Polea nylon canal 20 mm «U» para encastrar  |  Familia 61

Polea nylon canal 20 mm «V» para encastrar  |  Familia 61

A

C

ØD

34

FInox-SS

Inox-SS
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Polia nylon canal 20 mm «U» com suporte
20 mm U-groove nylon wheel to weld
Roue en nylon gorge «U» 20 mm à souder  

Polea nylon canal 20 mm «U» con soporte  |  Familia 61

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD Peso Máx. Kg

354 80x20 80 27 78 12 5,25 655
382 90x20 95,5 31 88 12 6,35 655
383 100x20 95,5 31 98 10 5,75 655
384 120x20 115,5 41 118 6 4,85 655

Familia 63 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                            AISI 303-304 

760 80x20 86 25 78 4 1,75 655
761 90x20 106 35 88 6 3,18 655
762 100x20 106 35 98 4 2,32 655
763 120x20 126 45 118 2 1,61 655

B

34

46

ØD

A

Polia nylon canal 20 mm «V» com suporte
20 mm V-groove nylon wheel to weld
Roue en nylon gorge «V» 20 mm à souder 

Polea nylon canal 20 mm «V» con soporte  |  Familia 61

Cod. Medidas
Dimensions A B ØD Peso Máx. Kg

353 80 V 80 27 78 12 5,45 655
385 90 V 95,5 31 88 12 6,43 655
386 100 V 95,5 31 98 10 5,95 655
387 120 V 115,5 41 118 6 5,00 655

Familia 63 | Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                            AISI 303-304 

764 80 V 86 25 78 4 1,80 655
765 90 V 106 35 88 6 3,22 655
766 100 V 106 35 98 4 2,38 655
767 120 V 126 45 118 2 1,66 655

ØD

A46

B

34

  



Cod. Medidas
Dimensions Acabado Peso Máx. 

Kg
26016 60x16 Aluminio, Alumínio, Aluminium 2 0,73 300

26016/1 60x16 Blanco, Branco, White, Blanc 2 0,73 300

26016/2 60x16 Negro, Black, Noir 2 0,73 300

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                       AISI 303

26016PI 60x16 Aluminio, Alumínio, Aluminium 2 0,75 300

26016/1PI 60x16 Blanco, Branco, White, Blanc 2 0,75 300

26016/2PI 60x16 Negro, Black, Noir 2 0,75 300

Cod. Medidas
Dimensions Acabado Peso Máx. 

Kg
36016 60x16 Aluminio, Alumínio, Aluminium 2 1,01 300

36016/1 60x16 Blanco, Branco, White, Blanc 2 1,01 300
36016/2 60x16 Negro, Black, Noir 2 1,01 300

 Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                       AISI 303

36016PI 60x16 Aluminio, Alumínio, Aluminium 2 1,01 300
36016/1PI 60x16 Blanco, Branco, White, Blanc 2 1,01 300
36016/2PI 60x16 Negro, Black, Noir 2 1,01 300

PUERTAS CORREDERAS | PORTAS CORREDIÇAS | SLIDING DOORS | PORTES COULISSANTES
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Polea Caja Ø60  |  Familia 96	

Polea semi-encastrar Ø60  |  Familia 96	

Polia caixa Ø60
Wheel with box Ø60
Roue applique Ø60

Polia semi-encastrar Ø60
Semi embed wheel Ø60
Roue semi-encastrée Ø60

Novedoso diseño creado para cumplir con las exigencias 
anti-atrapamiento y anti-descarrilamiento de la norma UNE-EN 13241-1

 Mayor resistencia a la corrosión: 
		 tornillería con tratamiento anti-corrosión. 
 Cincado de la polea grado 3.
 Encastrar en un perfil cuyo ancho 
    interior es superior a 30 mm.
 Válido para: madera, PVC, aluminio.

 
 Higher resistance to corrosion: the 

screws have an anti-corrosion treatment.
 Zinc-coated degree of the wheel: 3.
 To embed in a profile with an interior  

width higher than 30 mm.
 Suitable for: wood, PVC, aluminium.

 Meilleure résistance face à la corrosion: 
visserie avec un traitement anti-corrosion.
 Zingage des roues grade 3.
 Pour encastrer dans un profil dont la  

largeur intérieure est supérieure a 30 mm.
 Valable pour: bois, PVC, aluminium.

Maior resistencia a corrosão : Parafusos 
com tratamento anti-corrosão.
 Zincado da polia grau 3.
 Encaixar num perfil cuja largura interior 	

é superior a 30mm.
 Válido para: madeira, PVC, alumínio.

    Compatibles    Compatível

ES.  Para altura de perfil de 50 a 60 mm.
PO.  Para altura dê perfil de 50 am 60 mm.
EN.  Profile height from 50 to 60 mm.
FR.  Pour profils hauteur de 50 à 60 mm.

ES PO

FREN
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Polia pivot 16 mm «U»
16 mm U-groove pivot wheel
Roue tournante gorge «U» 16 mm

Polea pivotante canal 16 mm «U»  |  Familia 2

Cod. Medidas
Dimensions Peso Máx. Kg

147 120x16 2 8,50 950

22
0

11
8

R.8.25

Ø50

76

Cod. Medidas
Dimensions Acabado Peso Máx. 

Kg
16016 60x16 Aluminio, Alumínio, Aluminium 2 0,69 300

16016/1 60x16 Blanco, Branco, White, Blanc 2 0,69 300

16016/2 60x16 Negro, Black, Noir 2 0,69 300

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                      AISI 303

16016PI 60x16 Aluminio, Alumínio, Aluminium 2 0,71 300

16016/1PI 60x16 Blanco, Branco, White, Blanc 2 0,71 300

16016/2PI 60x16 Negro, Black, Noir 2 0,71 300

Polea encastrar Ø60  |  Familia 96	

Polia encastrar Ø60
Wheel to embed Ø60
Roue à encastrer Ø60
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Cod. Medidas
Dimensions A B C D E F

325 Cil. 55 mm lat. centrado 210 100 25 130 60 72 1 1,25

3250 Sin cilindro
No cylinder-Sans cyilindre 210 100 25 130 60 72 1 1,10

424 Cil. 55 mm lat. centrado 188 56 22 120 30 72 1 0,65

4240 Sin cilindro
No cylinder-Sans cyilindre 188 56 22 120 30 72 1 0,45

Fechadura de gancho
Hook lock
Serrure de crochet

Cerradura de gancho  |  Familia 35	

Cod. 424

Cod. 325

A D

55

F

E

C

8

B

Puxador
Puller
Tiroir

Tirador  |  Familia 49

Cod. Medidas
Dimensions A B C D E

576 175x76
Mediano - Medium - Moyen 175 76 41 22 145 10 1,80

577 200x90
Grande - Big - Grand 200 90 50 22 160 10 2,30

AE

D

B

C

Caja para cerradura  |  Familia 35	

Caixa para fechadura
Cover box for lock
Couverture serrure

Cod. Perfil
Profile - Profil A

326 40 mm 21 10 5,90
327 50 mm 10,5 10 5,90

A

78.5

17
2

40
72
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Topo
Gate stopper
Arrêt

Topo parafusar
Gate stopper to screw 
Arrêt à visser

Tope  |  Familia 49

Tope atornillar  |  Familia 49

Cod. Medidas
Dimensions A B E Ø

5792 50x85 Pequeño 
Pequeno - Small - Petit 85 50 8 32,5 10 2,55

5802 70x130  Grande 
Big - Grand 130 70 10 49,5 12 7,93

Cod. Medidas
Dimensions

5803
70x130

Atornillar - Parafusar 
To Screw - À visser

2 1,88

  



Detalhe de uma porta de correr
Detail of a sliding door
Détail d’une porte coulissante

Detalle de una puerta corredera   

POLEA GUIA NYLON

POLEA SOPORTE

POLEA CAJA

POLEA ENCASTRAR

CAJA POLEAS GUIA NYLON

PUERTAS CORREDERAS | PORTAS CORREDIÇAS | SLIDING DOORS | PORTES COULISSANTES

45

Cod. Medidas
Dimensions A B E Ø

5792 50x85 Pequeño 
Pequeno - Small - Petit 85 50 8 32,5 10 2,55

5802 70x130  Grande 
Big - Grand 130 70 10 49,5 12 7,93



» Puertas correderas colgadas
» Puertas correderas plegables solapadas
» Puertas articuladas en curva
» Instalación paso a paso

» Hanging sliding doors
» Sliding folding doors with overlapping panels
» Sliding curved doors
» Step by step assembly

» Portas corrediças penduradas
» Portas corrediças dobráveis com lapela
» Portas articuladas em curva
» Instalação passo a passo

» Portes coulissantes suspendues
» Portes pliantes superposées
» Portes coulissantes cintrées
» Installation pas à pas

ES PO

EN FR

Puertas Correderas Colgadas Metálicas
Portas Corrediças Perduradas Metálicas 

Metallic Hanging Sliding Doors
Portes Coulissantes Suspendues Métalliques

M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques



Puertas Correderas Colgadas Metálicas
Portas Corrediças Perduradas Metálicas 

Metallic Hanging Sliding Doors
Portes Coulissantes Suspendues Métalliques

Herrajes para puertas correderas colgadas

Ferragens para portas corrediças penduradas 

Fittings for hanging sliding doors
Ferrures pour portes coulissantes suspendues

Acero y acero inoxidable
Aço y aço inox
Steel and stainless steel
Acier et acier inox

60 kg
150 kg
300 kg
450 kg

1.200 kg
2.000 kg

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques

Herrajes para puertas articuladas en curva

Ferragens para portas articuladas em curva
Fittings for sliding curved doors
Ferrures pour portes coulissantes cintrées

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

75 kg
150 kg
200 kg

Acero y acero inoxidable
Aço y aço inox
Steel and stainless steel
Acier et acier inox

Herrajes para puertas correderas plegables solapadas

Ferragens para portas corrediças dobráveis com lapela
Fittings for  sliding folding doors with overlapping panels
Ferrures pour portes pliantes à panneaux superposés

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

50 kg
100 kg

47



M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques

Puertas correderas colgadas
Portas corrediças penduradas 

Hanging sliding doors
Portes coulissantes suspendues

Colocando las abrazaderas de sujeción cada 500 
mm, y suponiendo una apertura y cierre media de 8 
veces al día durante 260 días al año, estos herrajes 
están diseñados y ensayados para una duración 
aproximada de 20 a 25 años.
 
Se recomienda revisar las uniones de las 
abrazaderas al menos una vez cada seis meses, 
verificando que se encuentran en perfectas 
condiciones.

Colocando as abraçadeiras de sujeição cada 
500 mm, e suponendo uma abertura e um fecho 
de 8 vezes o dia durante 260 dias ao ano, estas 
Ferragens são desenhadas e ensaiadas para uma 
duração aproximada de 20 a 25 anos.

Recomendamos revisar as unioes das abraçadeiras 
por lo menos uma vez cada seis meses, verificando 
que se encontram em perfeitas condiçoes.
 

Ces ferrures, installées avec les supports de fixation 
chaque 500 mm et en calculant une ouverture et 
fermeture moyenne de 8 fois par jour pendant 260 
jours par an, sont déssinées et testées pour une 
durée approximative de 20 à 25 ans.
 
On recommande de réviser les jonctions des 
supports au moins une fois chaque six mois, en 
vérifiant qu’elles sont en bon état.

Installing the rail supports every 500 mm, and 
assuming an opening and closing average of 8 
times a day during 260 days a year, our fittings are 
designed and tested for an estimated durability of 
around 20 or 25 years.
 
It is recommended to check the joints of the rail 
support at least once every six months, verifying 
that they are in perfect conditions.
 

ES

EN

PO

FR

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

60 kg
150 kg
300 kg
450 kg

1.200 kg
2.000 kg



Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques60 kg 

8 0,80
Cod. 4591

Abrazadera raíl U-30
Abraçadeira trilho U-30
U-30 rail support
Support pour rail U-30

12 1,65
Cod. 459

Rollapar doble U-30
Rodízio duplo U-30
U-30 double trolley
Chariot double U-30

8 1,75
Cod. 790

Guiador inferior U-19
Guia inferior U-19
Bottom guide U-19
Guide inférieur U-19

Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19 3 m 5,28

Cod. 47301

Tope raíl U-30
Topo trilho U-30
U-30 rail stopper
Butée rail U-30

10 0,45

Cod. 47310
Empalme raíl U-30
Conexão para trilho U-30
Joint for U-30 rail
Joint pour rail U-30

4 1,45

Cod. 4735

Curva superior U-30
Curva superior U-30
Top bend U-30
Coude supérieur U-30

1 und 1,00

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

3 m 3,70

Raíl superior U-30
Trilho superior U-30
Top rail U-30
Rail supérieur U-30

Cod. 473

1 und
Cod. 4812

Curva inferior U-19 para U-30
Curva inferior U-19 para U-30
Bottom bend U-19 for U-30
Coude inférieur U-19 pour U-30
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60 kg M

Cod. 474

38

26,5

3

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cod. 473 Cod. 47310

Cod. 459

Cod. 47301

Cod. 4591

Cod. 790

Ø19

1
2

7

M.16

2
6



Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques150 kg 

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

10 3,35Cod. 461

Rollapar simple U-40 acero
Rodízio simple U-40 aço
Simple trolley U-40 steel
Chariot simple U-40 acier

10 3,35Cod. 460

Rollapar simple U-40 nylon
Rodízio simple U-40 nylon
Simple trolley U-40 nylon
Chariot simple U-40 nylon

8 1,75Cod. 790

Guiador inferior U-19
Guia inferior U-19
Bottom guide U-19
Guide inférieur U-19

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

0-19 U-19 

3 m 5,28 6,49

Cod. 471 Cod. 474

0-19 U-19

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19 

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19



Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques

ACERO INOXIDABLE - INOX - STAINLESS STEEL AISI 316

150 kg 

3 m 4,36
Cod. 486

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

8 1,75Cod. 791

Guiador inferior  U-19
Guia inferior  U-19
Bottom guide U-19
Guide inférieur U-19

10 3,35
Cod. 468

Rollapar simple U-40
Rodízio simple U-40
Simple trolley U-40
Chariot simple U-40

3 1,47
Cod. 47811

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

3 0,79
Cod. 47870

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 0,55
Cod. 47860

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

Cod. 472
3 m 4,45

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

3 0,45
Cod. 47830

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

3 0,70
Cod. 47850

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

Cod. 47812



53

150 kg M

Cods. 47801 - 47812

Cod. 4784
3 38

M.8

Ø
5

47,8

237,5

36
,5 48

40
,5

77
,2
5

23

3

47,8

7,5

Ø8,5

Ø
5

38

36
,5 48

40
,5

V V

77
,2
5

Cods. 4785 - 47850

Ø
5

48

47,8

3

38

237,5

36
,5

Cods. 4783 - 47830Cods. 478 - 472
40

40

1,5

27,4

Cods. 4786 - 47860
M.8x70

47,8

48

38

36
,5

237,5

Ø
5

3

Cods. 4787 - 47870

13

110

12,5
3

38

47,8

48

Ø9

85

Cods. 461- 460 - 468

Ø
3

4

27

1
6

7

2
6

M.12

Cods. 790 - 791

Ø19

1
2

7

M.16

2
6

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cods. 47810 - 47811

ACERO INOXIDABLE - INOX - STAINLESS STEEL AISI 316

Cods. 474 - 486

38

26,5

3

*Cod.486 espesor, espessura,
thickness, épaisseur 2 mm

8 1,75



Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

8 4,05
Cod. 466

Rollapar doble U-40 acero
Rodízio duplo U-40 aço
Double trolley U-40 steel
Chariot double U-40 acier

8 4,05
Cod. 463

Rollapar doble U-40 nylon
Rodízio duplo U-40 nylon
Double trolley U-40 nylon
Chariot double U-40 nylon

8 1,75
Cod. 790

Guiador inferior  U-19
Guia inferior  U-19
Bottom guide U-19
Guide inférieur U-19

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

0-19 U-19 

3 m 5,28 6,49

Cod. 471 Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19 

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

Cod. 474

0-19 U-19

300 kg 



Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques

ACERO INOXIDABLE - INOX - STAINLESS STEEL AISI 316

300 kg 

3 m 4,36
Cod. 486

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

8 1,75Cod. 791

Guiador inferior  U-19
Guia inferior  U-19
Bottom guide U-19
Guide inférieur U-19

8 4,05
Cod. 469

Rollapar doble U-40 
Rodízio duplo U-40
Double trolley U-40
Chariot double U-40

3 1,47
Cod. 47811

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

3 0,79
Cod. 47870

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 0,55
Cod. 47860

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

Cod. 472 3 m 4,45

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

3 0,45
Cod. 47830

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

3 0,70
Cod. 47850

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47812

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40
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300 kg M

Cods. 47801 - 47812

Cod. 4784
3 38

M.8

Ø
5

47,8

237,5

36
,5 48

40
,5

77
,2
5

Cods. 4785 - 47850

23

3

47,8

7,5

Ø8,5

Ø
5

38

36
,5 48

40
,5

V V

77
,2
5

Cods. 4786 - 47860
M.8x70

47,8

48

38

36
,5

237,5

Ø
5

3

Cods. 4787 - 47870

13

110

12,5
3

38

47,8

48

Ø9

85

Cods. 466 - 463 - 469

1
6

7
2

6

69,6

Ø
3

4

M.12

27

Cods. 790 - 791

Ø19

1
2

7

M.16

2
6

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cod. 47810

Cods. 4783 - 47830

Ø
5

48

47,8

3

38

237,5

36
,5

Cods. 478 - 472
40

40

1,5

27,4

Cods. 474 - 486

38

26,5

3

*Cod.486 espesor, espessura,
thickness, épaisseur 2 mm



Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques450 kg 

2 1,93Cod. 47910

Empalme para raíl U-60
Conexão para trilho U-60
Joint for U-60 rail
Joint pour rail U-60

4 3,45Cod. 467

Rollapar doble U-60 nylon
Rodízio duplo U-60 nylon
Double trolley U-60 nylon
Chariot double U-60 nylon

8 1,75Cod. 790

Guiador inferior U-19
Guia inferior U-19
Bottom guide U-19
Guide inférieur U-19

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

5 2,30
Cod. 4796

Abrazadera raíl U-60 ajustable
Abraçadeira trilho U-60 ajustável
U-60 adjustable rail support
Support réglable rail U-60

5 2,75
Cod. 4794

Abrazadera raíl U-60 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-60 parede com parafuso
U-60 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-60

3 m 10,60
Cod. 479

Raíl superior U-60
Trilho superior U-60
Top rail U-60
Rail supérieur U-60

5 1,75
Cod. 4793

Abrazadera raíl U-60 para soldar
Abraçadeira trilho U-60 para soldar
U-60 rail support to weld
Support à souder rail U-60

5 2,75
Cod. 4795

Abrazadera raíl U-60 pared soldada
Abraçadeira trilho U-60 parede soldada
U-60 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-60

6 2,12
Cod. F479

Tope raíl U-60
Topo trilho U-60
U-60 rail stopper
Butée rail U-60 

*Cod.486 espesor, espessura,
thickness, épaisseur 2 mm

4 3,45Cod. 4675

Rollapar doble U-60 acero
Rodízio duplo U-60 aço
Double trolley U-60 steel
Chariot double U-60 acier



Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques

ACERO INOXIDABLE - INOX - STAINLESS STEEL AISI 316

450 kg 

3 m 4,36
Cod. 486

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

8 1,75Cod. 791

Guiador inferior  U-19
Guia inferior  U-19
Bottom guide U-19
Guide inférieur U-19

4 3,45
Cod. 484

Rollapar doble U-60 nylon
Rodízio duplo U-60 nylon
Double trolley U-60 nylon
Chariot double U-60 nylon

2 1,92

Empalme para raíl U-60
Conexão para trilho U-60
Joint for U-60 rail
Joint pour rail U-60

3 1,30
Cod. 47960

Abrazadera raíl U-60 ajustable
Abraçadeira trilho U-60 ajustável
U-60 adjustable rail support
Support réglable rail U-60

3 m 11

Raíl superior U-60
Trilho superior U-60
Top rail U-60
Rail supérieur U-60

3 1,10
Cod. 47930

Abrazadera raíl U-60 para soldar
Abraçadeira trilho U-60 para soldar
U-60 rail support to weld
Support à souder rail U-60

3 1,60
Cod. 47950

Abrazadera raíl U-60 pared soldada
Abraçadeira trilho U-60 parede soldada  
U-60 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-60

Cod. 485

AISI 304

Cod. 47911
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M 450 kg 

Cods. 467 - 4675 - 484
1

8
0

Ø
4

7

M.12

2
8

38 82

Cods. 790 - 791

Ø19

1
2

7

M.16

2
6

Cod. 4794
4 51

M.10

Ø
5

70

367,5

47
,5 65

10
3,
25

55
Cods. 4795 - 47950

36

4

70

7,5

Ø10
,5

Ø
5

51

47
,5 65

55

V V

10
3,
25

Cods. 4796 - 47960
M.10x90

70

65
,4

47
,5

367,5

Ø
5

51

4

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cods. 47910 - 47911

Cods. 4793 - 47930

Ø
5

65
,4

70

4

51

367,5

47
,5

Cods. 479 - 485

55

38,5

60

2,5

Cod. F479

Cods. 474 - 486

38

26,5

3

*Cod.486 espesor, espessura,
thickness, épaisseur 2 mm

8 1,75



Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques

4 5,75
Cod. 47002

Fijación a pared abrazadera U-70
Escuadra parafusar abraçadeira U-70
Fixation to wall for U-70 support
Equerre à visser pour support réglable U-70

1.200 
2.000 

kg

2 5,15
Cod. 464

Rollapar simple U-70
Rodízio simple U-70
Simple trolley U-70
Chariot simple U-70

5 1,86Cod. 5026

Guiador inferior  U-50
Guia inferior  U-50
Bottom guide U-50
Guide inférieur U-50

3 m 10,61Cod. 5020

Raíl inferior U-50
Trilho inferior U-50
Bottom rail U-50
Rail inférieur U-50

2 3,20
Cod. 47003

Fijación regulable abrazadera U-70 atornillar
Fixação regulável parafusar abraçadeira U-70
Regulating fixation, to screw, for U-70 supports
Fixation réglable à visser pour supports U-70

2 5,80
Cod. 47001

Abrazadera raíl U-70 ajustable
Abraçadeira trilho U-70 ajustável
U-70 adjustable rail support
Support réglable rail U-70

3 m 24,54Cod. 470

Raíl superior U-70
Trilho superior U-70
Top rail U-70
Rail supérieur U-70

2 5,20
Cod. 470010

Empalme para raíl U-70
Conexão para trilho U-70
Joint for U-70 rail
Joint pour rail U-70

2 11,40Cod. 465
Rollapar doble U-70
Rodízio duplo U-70
Double trolley U-70
Chariot double U-70

4 1,80
Cod. 47201

Tope raíl U-70
Topo trilho U-70
U-70 rail stopper
Butée rail U-70 
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4 5,75

M 1.200-2.000 kg 

2 5,15

5 1,86

3 m 10,61

2 3,20

2 5,80

3 m 24,54

2 5,20

2 11,40

4 1,80

Cod. 470 Cod. 470010 Cod. 47001

Cod. 47002 Cod. 47003

Cod. 464

Cod. 5026
Cod. 5020

Cod. 465

Cod. 47201



M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

50 kg
100 kg

Puertas correderas plegables solapadas
Portas corrediças dobráveis com lapela
Sliding folding doors with overlapping panels
Portes pliantes à panneaux superposés



Para puertas pesadas de 
más de 400 kg. es recomen-
dable colocar una abraza-
dera suplementaria.

Para portas pesadas de 
mais de 400 kg é recomen-
dável colocar uma abraça-
deira suplementaria.

Pour portes lourdes de 
plus de 400 kg, il est 
recommendable d´intaller 
un support pour rail 
supplémentaire.

For heavy duty doors of 
more than 400 kg  it is 
recommended to install an 
extra rail support.

Los pernios deben estar bien alineados 
entre si para conseguir una correcta 
articulación de las hojas.

As dobradiças devem estar alinhadas entre 
si para conseguir uma correta articulação 
das folhas.

The higes should be perfecthy lined-up 
between them for a correct articulation of 
the panels.

Les paumelles doivent être bien alignées 
pour obtenir une articulation correcte des 
panneaux.

El guiador inferior es indispensable para el buen 
funcionamiento.

A guia inferior é indispensável para o bom 
funcionamento.

The bottom guide is indispendable for its proper 
working system.

Le guide inférieur est indispensable pour le bon 
funcionnement.

Dos modelos de puertas correderas plegables 
solapadas hasta un peso máximo por hoja de 
100 kg.

Es una solución que combina una apertura de 
gran luz, con la posibilidad de tener portillo, 
consiguiendo reducir el espacio ocupado en 
posición de apertura.

Two types of sliding doors with overlapping panels 
with a maximum weight per panel of 100 kg.

It is a solution that combines a wide opening 
length with the possibility of having a gate, 
managing to reduce the space when the door 
is open.

Deux modèles de portes coulissantes pliantes 
à panneaux superposés avec un poids maximal 
de 100 kg par panneau.

Cette solution permet de combiner une ouverture 
de très grande largeur et la possibilité d’avoir 
un portillon, et réduire de cette façon l’espace 
occupé en position d’ouverture.

Dois modelos de portas corrediças dobráveis 
solapadas até um peso máximo de 100 kg 
por folha.  

É uma solução que combina uma abertura de 
grande luz com a possibilidade de ter portilha, 
conseguindo reduzir o espaço ocupado em 
posição de abertura.

ES

EN FR

PO

Generalidades  
Generalidades  |  Generality  |  Généralités
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FR
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EN
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Para un buen funcionamiento, 
la anchura de las hojas no 
debe exceder los 900 mm.

Para um bom funcionamento, 
a largura das folhas não deve 
exceder os 900mm.

For a good operation the wide 
of the panels should not be 
more than to 900 mm.

Pour un bon fonctionnement, 
la longueur des panneaux ne 
doit pas excéder de 900 mm.

FR

EN

PO

ES
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Para puerta plegable solapada hasta 
Para porta dobrável com lapela até
For overlapping door up to
Pour porte superposée jusqu’à

M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques50 kg 

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

6 2,61
Cod. 461SE

Rollapar simple U-40 soldar extremo
Rodízio simple U-40 soldar extremo
End simple trolley U-40 to weld
Chariot simple d´extrémité à souder U-40 

6 3,80
Cod. 466S

Rollapar doble U-40 soldar central
Rodízio duplo U-40 soldar central
Middle double trolley U-40 to weld
Chariot double intermédiaire à souder U-40 

18 5,55
Cod. 48

Pernio gota 20x120 arandela
Perno perfil gota anilha latão 20x120
Drop profile hinge 20x120 with brass washer
Paumelle profil goutte 20x120 avec bague laiton

10 2,88
Cod. 780

Guiador inferior soldar central U-19
Guia inferior soldar central U-19
Middle bottom guide to weld U-19
Guide inférieur intermédiaire à souder U-19

6 1,65
Cod. 780E

Guiador inferior soldar extremo U-19
Guia inferior soldar extremo U-19
End bottom guide to weld U-19
Guide inférieur d’extrémité à souder U-19

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

0-19 U-19 

3 m 5,28 6,49

Cod. 471 Cod. 474

0-19 U-19

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19 

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19



Para puerta plegable solapada hasta 
Para porta dobrável com lapela até
For overlapping door up to
Pour porte superposée jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques

ACERO INOXIDABLE - INOX - STAINLESS STEEL AISI 316

50 kg 

8 1,95

3 1,42

6 2,61

6 3,80

18 5,55

10 2,88

6 1,65

3 m 4,45

8 1,06

8 1,75

10 0,57

65

0-19 U-19 

3 m 5,28 6,49

3 0,79
Cod. 47870

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,47
Cod. 47811

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

6 2,61
Cod. 468SE

Rollapar simple U-40 soldar extremo
Rodízio simple U-40 soldar extremo
End simple trolley U-40 to weld
Chariot simple d´extrémité à souder U-40 

6 3,80

Cod. 469S
Rollapar doble U-40 soldar central
Rodízio duplo U-40 soldar central
Middle double trolley U-40 to weld
Chariot double intermédiaire à souder U-40 

10 3,20
Cod. 712

Pernio gota 20x120 arandela
Perno perfil gota anilha latão 20x120
Drop profile hinge 20x120 with brass washer
Paumelle profil goutte 20x120 avec bague laiton

10 2,88
Cod. 781

Guiador inferior soldar central U-19
Guia inferior soldar central U-19
Middle bottom guide to weld U-19
Guide inférieur intermédiaire à souder U-19

Cod. 781E
Guiador inferior soldar extremo U-19
Guia inferior soldar extremo U-19
End bottom guide to weld U-19
Guide inférieur d’extrémité à souder U-19

3 0,55
Cod. 47860

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

3 m 4,45
Cod. 472

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

3 0,45
Cod. 47830

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

3 0,70
Cod. 47850

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada  
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47812

Tope raíl U-40 
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

3 m 4,36
Cod. 486

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

6 1,65
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50 kg M

Cod. 4784
3 38

M.8

Ø
5

47,8

237,5

36
,5 48

40
,5

77
,2
5

Cods. 4785 - 47850

23

3

47,8

7,5

Ø8,5

Ø
5

38

36
,5 48

40
,5

V V

77
,2
5

Cods. 478 - 472
40

40

1,5

27,4

Cods. 4786 - 47860
M.8x70

47,8

48

38

36
,5

237,5

Ø
5

3

Cods. 47810 - 47811

Cods. 461SE - 468SE

Cod. 471 
46,5

2

24,5

40

Cods. 4787 - 47870

13

110

12,5

3

38

47,8

48

Ø9

85

Cods. 466S - 469S

2
6

69,6

Ø
3

4

27

M12

Ø20

25

1
6

7

7
4

,1
5

3
0

3
6

Cods. 48 - 712

5
8

1
1

8
Ø

2
0

25

Cods. 780 - 781 Cods. 780E - 781E

Cods. 47801 - 47812

Ø
5

48

47,8

3

38

237,5

36
,5

Cods. 4783 - 47830

Cods. 474 - 486

38

26,5

3

*Cod.486 espesor, espessura,
thickness, épaisseur 2 mm



Para puerta plegable solapada hasta 
Para porta dobrável com lapela até
For overlapping door up to
Pour porte superposée jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques100 kg 

2 1,93
Cod. 47910

Empalme para raíl U-60
Conexão para trilho U-60
Joint for U-60 rail
Joint pour rail U-60

4 2,04
Cod. 462SE

Rollapar simple U-60 soldar extremo
Rodízio simple U-60 soldar extremo
End simple trolley U-60 to weld
Chariot simple d´extrémité à souder U-60 

4 3,20

Cod. 467S
Rollapar doble U-60 soldar central
Rodízio duplo U-60 soldar central
Middle double trolley U-60 to weld
Chariot double intermédiaire à souder U-60 

18 5,55
Cod. 48

Pernio gota 20x120 arandela
Perno perfil gota anilha latão 20x120
Drop profile hinge 20x120 with brass washer
Paumelle profil goutte 20x120 avec bague laiton

10 2,88
Cod. 780

Guiador inferior soldar central U-19
Guia inferior soldar central U-19
Middle bottom guide to weld U-19
Guide inférieur intermédiaire à souder U-19

6 1,65
Cod. 780E

Guiador inferior soldar extremo U-19
Guia inferior soldar extremo U-19
End bottom guide to weld U-19
Guide inférieur d’extrémité à souder U-19

5 2,30
Cod. 4796

Abrazadera raíl U-60 ajustable
Abraçadeira trilho U-60 ajustável
U-60 adjustable rail support
Support réglable rail U-60

5 2,75
Cod. 4794

Abrazadera raíl U-60 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-60 parede com parafuso
U-60 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-60

3 m 10,60
Cod. 479

Raíl superior U-60
Trilho superior U-60
Top rail U-60
Rail supérieur U-60

5 1,75
Cod. 4793

Abrazadera raíl U-60 para soldar
Abraçadeira trilho U-60 para soldar
U-60 rail support to weld
Support à souder rail U-60

5 2,75
Cod. 4795

Abrazadera raíl U-60 pared soldada
Abraçadeira trilho U-60 parede soldada  
U-60 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-60

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

6 2,12

Cod. F479
Tope raíl U-60
Topo trilho U-60
U-60 rail stopper
Butée rail U-60 

Cods. 474 - 486

*Cod.486 espesor, espessura,
thickness, épaisseur 2 mm
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Para puerta plegable solapada hasta 
Para porta dobrável com lapela até
For overlapping door up to
Pour porte superposée jusqu’à

M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques100 kg 

2 1,92

Empalme para raíl U-60
Conexão para trilho U-60
Joint for U-60 rail
Joint pour rail U-60

4 2,04Cod. 483SE

Rollapar simple U-60 soldar extremo
Rodízio simple U-60 soldar extremo
End simple trolley U-60 to weld
Chariot simple d´extrémité à souder U-60 

4 3,20Cod. 484S

Rollapar doble U-60 soldar central
Rodízio duplo U-60 soldar central
Middle double trolley U-60 to weld
Chariot double intermédiaire à souder U-60 

10 3,20
Cod. 712

Pernio gota 20x120 arandela
Perno perfil gota anilha latão 20x120
Drop profile hinge 20x120 with brass washer
Paumelle profil goutte 20x120 avec bague laiton

10 2,88
Cod. 781

Guiador inferior soldar central U-19
Guia inferior soldar central U-19
Middle bottom guide to weld U-19
Guide inférieur intermédiaire à souder U-19

6 1,65
Cod. 781E

Guiador inferior soldar extremo U-19
Guia inferior soldar extremo U-19
End bottom guide to weld U-19
Guide inférieur d’extrémité à souder U-19

3 1,30
Cod. 47960

Abrazadera raíl U-60 ajustable
Abraçadeira trilho U-60 ajustável
U-60 adjustable rail support
Support réglable rail U-60

3 m 11
Cod. 485

Raíl superior U-60
Trilho superior U-60
Top rail U-60
Rail supérieur U-60

3 1,10
Cod. 47930

Abrazadera raíl U-60 para soldar
Abraçadeira trilho U-60 para soldar
U-60 rail support to weld
Support à souder rail U-60

3 1,60
Cod. 47950

Abrazadera raíl U-60 pared soldada
Abraçadeira trilho U-60 parede soldada  
U-60 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-60

3 m 4,36
Cod. 486

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

Cod. 47911

ACERO INOXIDABLE - INOX - STAINLESS STEEL AISI 316

AISI 304
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M 100 kg 

Cod. 4794
4 51

M.10

Ø
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,5 65
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55

Cods. 4795 - 47950
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4
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Ø
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V V
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Cods. 4793 - 47930          

Ø
5
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,4

70

4

51

367,5
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,5

Cods. 479 - 485

55

38,5

60

2,5

Cods. 47910 - 47911

Cods. 4796 - 47960
M.10x90

70

65
,4

47
,5

367,5

Ø
5

51

4

Cods. 462SE - 483SE

Cod. 471
46,5

2

24,5

40Cods. 467S - 484S

2
8
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Ø
4

7

38

3
6

M12

Ø20

25

1
8

0

7
4

,1
5

3
0

Cods. 48 - 712

5
8

1
1

8
Ø

2
0

25

Cods. 780E - 781ECods. 780 - 781

Cod. F479

Cods. 474 - 486

38

26,5

3

*Cod.486 espesor, espessura,
thickness, épaisseur 2 mm



M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

75 kg
150 kg
200 kg

Puertas articuladas en curva
Portas articuladas em curva
Sliding curved doors
Portes coulissantes cintrées
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Es necesario colocar tantos guiadores 
inferiores como rollapares.

ES

Il est nécessaire d’installer autant de guides 
inférieurs comme de chariots.

FR

It is necessary to install as many bottom 
guides as trolleys.

EN

É necessário colocar tantas guias 
inferiores como rodízios.

PO

71

Para mantener fija la curva 
superior, se recomienda encarcelar 
una placa sobre la que se sujetará 
una abrazadera de refuerzo.

To keep the top bend fixed, it is 
recommended to seal a sheet 
in which we will fasten a rail 
support to reinforce it.

Pour maintenir la courbe supérieure 
fixe, il est recommandable de sceller 
une cornière sur laquelle on fixera un 
support en renfort.

Para manter fixa a curva superior, 
recomendamos encarcerar uma 
placa em cima da que se sujeite 
uma abrazadeira de reforço.

ES PO

FREN
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Para puerta articulada hasta 
Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à

M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques75 kg 

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

1 1,85
Cod. 477

Curva superior U-40
Curva superior U-40
Top bend U-40
Coude supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

6 2,61

Cod. 461SE

Rollapar simple U-40 soldar extremo
Rodízio simple U-40 soldar extremo
End simple trolley U-40 to weld
Chariot simple d’extrémité à souder U-40 

6 2,75
Cod. 461S

Rollapar simple U-40 soldar central
Rodízio simple U-40 soldar central
Middle simple trolley U-40 to weld
Chariot simple intermédiaire à souder U-40

18 5,55
Cod. 48

Pernio gota 20x120 arandela
Perno perfil gota anilha latão 20x120
Drop profile hinge 20x120 with brass washer
Paumelle profil goutte 20x120 avec bague laiton

10 2,88
Cod. 780

Guiador inferior soldar central U-19
Guia inferior soldar central U-19
Middle bottom guide to weld U-19
Guide inférieur intermédiaire à souder U-19

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40



Para puerta articulada hasta 
Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques75 kg 

1 1,85

8 1,06

8 1,75

8 1,75

8 1,45

8 1,95

3 1,42

6 2,61

6 2,75

18 5,55

10 2,88

6 1,65
Cod. 780E

Guiador inferior soldar extremo U-19
Guia inferior soldar extremo U-19
End bottom guide to weld U-19
Guide inférieur d’extrémité à souder U-19

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

1 und
Cod. 481

Curva inferior U-19 para U-40
Curva inferior U-19 para U-40
Bottom bend U-19 for U-40
Coude inférieur U-19 pour U-40

Cod. 4784
3 38

M.8
Ø
5

47,8

237,5

36
,5 48

40
,5

77
,2
5

Cod. 4785

23

3

47,8

7,5

Ø8,5

Ø
5

38

36
,5 48

40
,5

V V

77
,2
5

Cod. 4786
M.8x70

47,8

48

38

36
,5

237,5

Ø
5

3

Cod. 478
40

40

1,5

27,4

Cod. 4783

Ø
5

48

47,8

3

38

237,5

36
,5

Cod. 4787

13

110

12,5

3

38

47,8

48

Ø9

85

Cod. 47810

Cod. 47801
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75 kg M

Cod. 461SE

Cod. 461S

Ø
3

4

27

1
6

7

M12

Ø20

3
6

25

2
6

7
4

,1
5

3
0

Cod. 780

Cod. 780E

5
8

1
1

8
Ø

2
0

25

Cod. 48

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cod. 474

38

26,5

3



Para puerta articulada hasta 
Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à

75

M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques150 kg 

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

1 1,85
Cod. 477

Curva superior U-40
Curva superior U-40
Top bend U-40
Coude supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

6 2,61

Cod. 461SE
Rollapar simple U-40 soldar extremo
Rodízio simple U-40 soldar extremo
End simple trolley U-40 to weld
Chariot simple d´extrémité à souder U-40

6 3,80
Cod. 466S

Rollapar doble U-40 soldar central
Rodízio duplo U-40 soldar central
Middle double trolley U-40 to weld
Chariot double intermédiaire à souder U-40 

18 5,55
Cod. 48

Pernio gota 20x120 arandela
Perno perfil gota anilha latão 20x120
Drop profile hinge 20x120 with brass washer
Paumelle profil goutte 20x120 avec bague laiton

10 2,88
Cod. 780

Guiador inferior soldar central U-19
Guia inferior soldar central U-19
Middle bottom guide to weld U-19
Guide inférieur intermédiaire à souder U-19

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40
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Para puerta articulada hasta 
Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à

M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques150 kg 

6 1,65
Cod. 780E

Guiador inferior soldar extremo U-19
Guia inferior soldar extremo U-19
End bottom guide to weld U-19
Guide inférieur d’extrémité à souder U-19

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

1 und
Cod. 481

Curva inferior U-19 para U-40
Curva inferior U-19 para U-40
Bottom bend U-19 for U-40
Coude inférieur U-19 pour U-40

Cod. 478

Cod. 4784 Cod. 4785

Cod. 4786 Cod. 4787

40

40

1,5

27,4

Cod. 4783

3 38

M.8

Ø
5

47,8

237,5

36
,5 48

40
,5

77
,2
5

23

3
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M.8x70

47,8

48

38
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,5

237,5

Ø
5

3

Ø
5

48

47,8

3

38

237,5

36
,5

13

110

12,5

3

38

47,8

48

Ø9

85

Cod. 47801
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150 kg M

77

6 1,65

3 m 6,49

3 m 5,28

1 und

Cod. 47810

Cod. 780E

Cod. 461SE Cod. 466S

2
6

69,6

Ø
3

4

27

M12

Ø20

25

1
6

7

7
4

,1
5

3
0

3
6

5
8

1
1

8
Ø

2
0

25

Cod. 780Cod. 48

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cod. 474

38

26,5

3



Para puerta articulada hasta 
Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à

M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques200 kg 
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3 m 10,60
Cod. 479

Raíl superior U-60
Trilho superior U-60
Top rail U-60
Rail supérieur U-60

1 4,00
Cod. 480

Curva superior U-60
Curva superior U-60
Top bend U-60
Coude supérieur U-60

5 1,75
Cod. 4793

Abrazadera raíl U-60 para soldar
Abraçadeira trilho U-60 para soldar
U-60 rail support to weld
Support à souder rail U-60

5 2,75
Cod. 4794

Abrazadera raíl U-60 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-60 parede com parafuso
U-60 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-60

5 2,75
Cod. 4795

Abrazadera raíl U-60 pared soldada
Abraçadeira trilho U-60 parede soldada
U-60 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-60

5 2,30
Cod. 4796

Abrazadera raíl U-60 ajustable
Abraçadeira trilho U-60 ajustável
U-60 adjustable rail support
Support réglable rail U-60

2 1,93
Cod. 47910

Empalme para raíl U-60
Conexão para trilho U-60
Joint for U-60 rail
Joint pour rail U-60

4 2,04
Cod. 462SE

Rollapar simple U-60 soldar extremo
Rodízio simple U-60 soldar extremo
End simple trolley U-60 to weld
Chariot simple d´extrémité à souder U-60 

4 3,20
Cod. 467S

Rollapar doble U-60 soldar central
Rodízio duplo U-60 soldar central
Middle double trolley U-60 to weld
Chariot double intermédiaire à souder U-60 

18 5,55
Cod. 48

Pernio gota 20x120 arandela
Perno perfil gota anilha latão 20x120
Drop profile hinge 20x120 with brass washer
Paumelle profil goutte 20x120 avec bague laiton

10 2,88
Cod. 780

Guiador inferior soldar central U-19
Guia inferior soldar central U-19
Middle bottom guide to weld U-19
Guide inférieur intermédiaire à souder U-19

6 2,12
Cod. F479

Tope raíl U-60
Topo trilho U-60
U-60 rail stopper
Butée rail U-60 
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Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à
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M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques200 kg 

1 4,00

5 1,75

5 2,75

5 2,75

5 2,30

2 1,93

4 2,04

4 3,20

18 5,55

10 2,88

6 1,65
Cod. 780E

Guiador inferior soldar extremo U-19
Guia inferior soldar extremo U-19
End bottom guide to weld U-19
Guide inférieur d’extrémité à souder U-19

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

1 und
Cod. 4811

Curva inferior U-19 para U-60
Curva inferior U-19 para U-60
Bottom bend U-19 for U-60
Coude inférieur U-19 pour U-60

Cod. 479 Cod. 4793 Cod. 4794

Cod. 47910

4 51

M.10

Ø
5
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367,5
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,5 65
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3,
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55

Cod. 4795
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38,5
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2,5

Cod. 4796
M.10x90

70
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,4

47
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367,5

Ø
5
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4

79

6 2,12

Cod. F479
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200 kg M

Cod. 462SE

Cod. 467S

Cod. 48

Cod. 780

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cod. 474

38

26,5

3

5
8

1
1

8
Ø

2
0

25

Cod. 780E

2
8
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Puertas plegables solapadas 
Portas dobráveis solapadas    
Sliding doors with overlapping panels
Portes pliantes à panneaux superposés

Puertas correderas colgadas
Portas corrediças penduradas   
Hanging sliding doors    
Portes coulissantes suspendues

Puertas articuladas en curva 
Portas articuladas em curva    
Sliding curved doors
Portes coulissantes cintrées

Instalación paso a paso  
Instalação passo a passo  |  Step by step assembly  |  Installation pas à pas

2 31

4 5 6 7

2 31

4 5 6 7

2 31

4 5 6 7

M
etálicas

M
etálicas

M
etallic

M
étalliques
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» Puertas correderas colgadas
» Puertas correderas plegables solapadas
» Puertas correderas de acordeón
» Puertas articuladas en curva
» Instalación paso a paso

» Hanging sliding doors
» Sliding folding doors with overlapping panels
» Accordion doors
» Sliding curved doors
» Step by step assembly

» Portas corrediças penduradas
» Portas corrediças dobráveis com lapela
» Portas de acordeão
» Portas articuladas em curva
» Instalação passo a passo

» Portes coulissantes suspendues
» Portes pliantes superposées
» Portes coulissantes accordéon
» Portes coulissantes cintrées
» Installation pas à pas

ES PO

EN FR

Puertas Correderas Colgadas de Madera
Portas Corrediças Penduradas de Madeira
Hanging Wooden Sliding Doors
Portes Coulissantes Suspendues en Bois

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois



M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

60 kg
150 kg
300 kg
450 kg 

50 kg
100 kg

50 kg
100 kg

Puertas correderas colgadas de madera

Portas corrediças penduradas de madeira
Hanging wooden sliding doors
Portes coulissantes suspendues en bois

Puertas correderas de acordeón

Portas de acordeão
Accordion doors
Portes coulissantes accordéon

Puertas plegables solapadas

Portas corrediças dobráveis com lapela
Sliding folding doors with overlapping panels
Portes pliantes à panneaux superposés

Puertas articuladas en curva

Portas articuladas em curva
Sliding curved doors
Portes coulissantes cintrées

75 kg
150 kg
200 kg

83



M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

60 kg
150 kg
300 kg
450 kg 

Puertas correderas colgadas
Portas corrediças penduradas 
Hanging sliding doors
Portes coulissantes suspendues



Colocando las abrazaderas de sujeción cada 
500 mm, y suponiendo una apertura y cierre 
media de 8 veces al día durante 260 días al año, 
estos herrajes están diseñados y ensayados 
para una duración aproximada de 20 a 25 años.
 
Se recomienda revisar las uniones de las 
abrazaderas al menos una vez cada seis meses, 
verificando que se encuentran en perfectas 
condiciones.

Installing the rail supports every 500 mm, and 
assuming an opening and closing average 
of 8 times a day during 260 days a year, our 
fittings are designed and tested for an estimated 
durability of around 20 or 25 years.
 
It is recommended to check the joints of the rail 
support at least once every six months, verifying 
that they are in perfect conditions.
 

Colocando as abraçadeiras de sujeição cada 
500 mm, e suponendo uma abertura e um fecho 
de 8 vezes o dia durante 260 dias ao ano, estas 
Ferragens são desenhadas e ensaiadas para 
uma duração aproximada de 20 a 25 anos.

Recomendamos revisar as unioes das 
abraçadeiras por lo menos uma vez cada 
seis meses, verificando que se encontram em 
perfeitas condiçoes.

Ces ferrures, installées avec les supports de 
fixation chaque 500 mm et en calculant une 
ouverture et fermeture moyenne de 8 fois par 
jour pendant 260 jours par an, sont déssinées 
et testées pour une durée approximative de 20 
à 25 ans.
 
On recommande de réviser les jonctions des 
supports au moins une fois chaque six mois, en 
vérifiant qu’elles sont en bon état.

ES

EN

PO

FR

Generalidades  
Generalidades  |  Generality  |  Généralités

85
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Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois60 kg 

8 0,80
Cod. 4591

Abrazadera raíl U-30
Abraçadeira trilho U-30
U-30 rail support
Support pour rail U-30

12 1,65
Cod. 459

Rollapar doble U-30
Rodízio duplo U-30
Double trolley U-30
Chariot double U-30

Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19 3 m 5,28

Cod. 47301

Tope raíl U-30
Topo trilho U-30
U-30 rail stopper
Butée rail U-30

10 0,45

Cod. 47310
Empalme raíl U-30
Conexão para trilho U-30
Joint for U-30 rail
Joint pour rail U-30

4 1,45

Cod. 4735

Curva superior U-30
Curva superior U-30
Top bend U-30
Coude supérieur U-30

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

3 m 3,70

Raíl superior U-30
Trilho superior U-30
Top rail U-30
Rail supérieur U-30

Cod. 473

1 und
Cod. 4812

Curva inferior U-19 para U-30
Curva inferior U-19 para U-30
Bottom bend U-19 for U-30
Coude inférieur U-19 pour U-30

25 1,48
Cod. 4590

Set adaptador a madera para rollapar U-30
Set adaptação para rodízio U-30
Adaptor set to wood for U-30 trolley
Set adaptateur à bois pour chariot U-30

10 0,034
Cod. 5005

Guiador a suelo
Guia inferior solo
Bottom guide to floor
Guide à sol

Cod. 25195

Guiador inferior estrecho U-19
Guia inferior estreita U-19
Narrow bottom guide U-19
Guide inférieur étroit U-19 20 1,89

1 und 1,00



87

M W B 60 kg 

Cod. 474

38

26,5

3

Cod. 473

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cod. 47310

Cod. 459

Cod. 47301

Cod. 4591

Cod. 4590

Cod. 25195 Cod. 5005
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Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois150 kg 

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

10 2,80Cod. 4612
Rollapar simple U-40 nylon corto
Rodízio simple U-40 nylon curto
Short simple trolley U-40 nylon
Chariot court simple U-40 nylon

10 1,23
Cod. 25192

Guiador inferior U-19 atornillar
Guia inferioir U-19 parafusar
Bottom guide U-19 to screw
Guide inférieur à visser U-19 

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 wall support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada  
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

0-19 U-19 

3 m 5,28 6,49

Cod. 471 Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19 

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

Cod. 474

U-19O-19

5 1,74
Cod. 46010

Set adaptador a madera para rollapar
Set de adaptação a madeira para rodízio
Adaptor set to wood for trolley
Set adaptateur à bois pour chariot
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150 kg M W B

Ø
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47,8

3
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237,5

36
,5

Cod. 4783

Cod. 46010

3

10,1
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M
12

3
0
,3 x 2 

Unidades

Tornillos 5x40  
12 Unidades

ø6,15 ø10

Cod. 4612

M.12
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Cod. 4785

23

3
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3 38

M.8
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77
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Cod. 4784 Cod. 4786           
M.8x70

47,8
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,5
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Ø
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Cod. 478
40

40

1,5

27,4

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cod. 4787

13

110

12,5

3

38
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Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois300 kg 

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

8 3,30Cod. 4662

Rollapar doble U-40 nylon corto 
Rodízio duplo U-40 nylon curto
Short double trolley U-40 in nylon
Chariot court double en nylon U-40 

10 1,23
Cod. 25192

Guiador inferior U-19 atornillar
Guia inferioir U-19 parafusar
Bottom guide U-19 to screw
Guide inférieur à visser U-19 

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

0-19 U-19 

3 m 5,28 6,49

Cod. 471 Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19 

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

Cod. 474

U-19O-19

5 1,74
Cod. 46010

Set adaptador a madera para rollapar
Set de adaptação a madeira para rodízio
Adaptor set to wood for trolley
Set adaptateur à bois pour chariot



91

M W B 300 kg 
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Cod. 47810
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M
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Ø
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Para puerta corredera hasta 
Para porta corrediça até
For sliding door up to 
Pour porte coulissante jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois450 kg  

2 1,93
Cod. 47910

Empalme para raíl U-60
Conexão para trilho U-60
Joint for U-60 rail
Joint pour rail U-60

5 1,74
Cod. 46010

Set adaptador a madera para rollapar
Set de adaptação a madeira para rodízio
Adaptor set to wood for trolley
Set adaptateur à bois pour chariot

4 2,62Cod. 4672
Rollapar doble U-60 nylon corto
Rodízio duplo U-60 nylon curto
Short double trolley in nylon U-60 
Chariot court double en nylon U-60 

5 2,30
Cod. 4796

Abrazadera raíl U-60 ajustable
Abraçadeira trilho U-60 ajustável
U-60 adjustable rail support
Support réglable rail U-60

5 2,75
Cod. 4794

Abrazadera raíl U-60 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-60 parede com parafuso
U-60 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-60

3 m 10,60
Cod. 479

Raíl superior U-60
Trilho superior U-60
Top rail U-60
Rail supérieur U-60

5 1,75
Cod. 4793

Abrazadera raíl U-60 para soldar
Abraçadeira trilho U-60 para soldar
U-60 rail support to weld
Support à souder rail U-60

5 2,75
Cod. 4795

Abrazadera raíl U-60 pared soldada
Abraçadeira trilho U-60 parede soldada
U-60 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-60

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

10 1,23
Cod. 25192

Guiador inferior U-19 atornillar
Guia inferioir U-19 parafusar
Bottom guide U-19 to screw
Guide inférieur à visser U-19 

6 2,12
Cod. F479

Tope raíl U-60
Topo trilho U-60
U-60 rail stopper
Butée rail U-60 
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M W B 450 kg 

Cod. 4795
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M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

50 kg
100 kg

Puertas plegables solapadas
Portas corrediças dobráveis com lapela
Sliding folding doors with overlapping panels
Portes pliantes à panneaux superposés



Para puertas pesadas 
de más de 400 kg. es 
recomendable colocar una 
abrazadera suplementaria.

Para portas pesadas 
de mais de 400 kg é 
recomendável colocar uma 
abraçadeira suplementaria.

Pour portes lourdes de 
plus de 400 kg, il est 
recommendable d´intaller 
un support pour rail 
supplémentaire.

For heavy duty doors of 
more than 400 kg  it is 
recommended to install an 
extra rail support.

El guiador inferior es indispensable para el 
buen funcionamiento.

A guia inferior é indispensável para o bom 
funcionamento.

The bottom guide is indispendable for a 
good operation of the door.

Le guide inférieur est indispensable pour le 
bon funcionnement.

Dos modelos de puertas correderas plegables 
solapadas hasta un peso máximo por hoja de 
100 kg.

Es una solución que combina una apertura de 
gran luz, con la posibilidad de tener portillo, 
consiguiendo reducir el espacio ocupado en 
posición de apertura.

Para un buen funcionamiento, la anchura de las 
hojas no debe exceder los 900 mm. 

Two types of sliding doors with overlapping 
panels with a maximum weight per panel 
of 100 kg.

It is a solution that combines a wide opening 
length with the possibility of having a gate, 
managing to reduce the space when the door 
is open.

For a good operation, the wide of the panels 
should not be superior to 900 mm.

Dois modelos de portas corrediças dobráveis 
solapadas até um peso máximo de 100 kg por 
folha.  

É uma solução que combina uma abertura de 
grande luz com a possibilidade de ter portilha, 
conseguindo reduzir o espaço ocupado em 
posição de abertura.

Para um bom funcionamento, a largura das 
folhas não deve exceder os 900 mm.

Deux modèles de portes coulissantes pliantes 
à panneaux superposés avec un poids maximal 
de 100 kg par panneau.

Cette solution permet de combiner une ouverture 
de très grande largeur et la possibilité d’avoir 
un portillon, et réduire de cette façon l’espace 
occupé en position d’ouverture.

Pour un bon fonctionnement, la longueur des 
panneaux ne doit pas excéder de 900 mm.

ES

EN

PO

FR

Generalidades  
Generalidades  |  Generality  |  Généralités

FR

EN

PO

ES

PO

EN

FR

ES

ES

PO

EN

FR
95

Las bisagras deben estar bien alineadas entre 
si para conseguir una correcta articulación de 
las hojas.

As dobradiças devem estar alinhadas entre si 
para conseguir uma correta articulação das 
folhas.

The higes should be perfecthy lined-up between 
them for a correct articulation of the panels.

Les paumelles doivent être bien alignées pour 
obtenir une articulation correcte des panneaux.
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Para puerta plegable solapada hasta 
Para porta dobrável com lapela até
For overlapping door up to
Pour porte superposée jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois50 kg 

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

6 2,85
Cod. 461AE

Rollapar simple U-40 nylon atornillar extremo 
Rodízio simple U-40 nylon parafusar extremo 
End simple trolley  in nylon U-40 to screw
Chariot simple d´extrémité en nylon à visser U-40 

6 4,10

Cod. 466A

Rollapar doble U-40 nylon atornillar central 
Rodízio duplo U-40 nylon parafusar central 
Middle double trolley in nylon U-40 to screw 
Chariot double intermédiaire en nylon à visser U-40

10 3,25
Cod. 6955

Bisagra medio
Dobradiça meio
Middle hinge
Charnière intermédiaire

8 3,35
Cod. 770

Guiador inferior atornillar central U-19
Guia inferior parafusar central U-19
Middle bottom guide to screw U-19
Guide inférieur intermédiaire à visser U-19

8 2,73
Cod. 770E

Guiador inferior atornillar extremo U-19
Guia inferior parafusar extremo U-19
End bottom guide to screw U-19
Guide inférieur d´extrémité à visser U-19

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada  
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

0-19 U-19 

3 m 5,28 6,49

Cod. 471 Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19 

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

Cod. 474

U-19O-19
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M W B 50 kg 
Cod. 4784
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Para puerta plegable solapada hasta 
Para porta dobrável com lapela até
For overlapping door up to
Pour porte superposée jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois100 kg 

2 1,93
Cod. 47910

Empalme para raíl U-60
Conexão para trilho U-60
Joint for U-60 rail
Joint pour rail U-60

6 3,49Cod. 462AE

Rollapar simple U-60 atornillar extremo
Rodízio simple U-60 parafusar extremo
End simple trolley U-60 to screw
Chariot simple d’extrémité à visser U-60 

4 3,70
Cod. 467A

Rollapar doble U-60 atornillar central
Rodízio duplo U-60 parafusar central
Middle double trolley U-60 to screw
Chariot double intermédiare à visser U-60 

10 3,25
Cod. 6955

Bisagra medio
Dobradiça meio
Middle hinge
Charnière intermédiaire

8 3,35
Cod. 770

Guiador inferior atornillar central U-19
Guia inferior parafusar central U-19
Middle bottom guide to screw U-19
Guide inférieur intermédiaire à visser U-19

8 2,73
Cod. 770E

Guiador inferior atornillar extremo U-19
Guia inferior parafusar extremo U-19
End bottom guide to screw U-19
Guide inférieur d´extrémité à visser U-19

5 2,30
Cod. 4796

Abrazadera raíl U-60 ajustable
Abraçadeira trilho U-60 ajustável
U-60 adjustable rail support
Support réglable rail U-60

5 2,75
Cod. 4794

Abrazadera raíl U-60 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-60 parede com parafuso
U-60 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-60

3 m 10,60
Cod. 479

Raíl superior U-60
Trilho superior U-60
Top rail U-60
Rail supérieur U-60

5 1,75
Cod. 4793

Abrazadera raíl U-60 para soldar
Abraçadeira trilho U-60 para soldar
U-60 rail support to weld
Support à souder rail U-60

5 2,75
Cod. 4795

Abrazadera raíl U-60 pared soldada
Abraçadeira trilho U-60 parede soldada  
U-60 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-60

6 2,12
Cod. F479

Tope raíl U-60
Topo trilho U-60
U-60 rail stopper
Butée rail U-60 

0-19 U-19 

3 m 5,28 6,49

Cod. 471 Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19 

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

Cod. 474

U-19O-19
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M W B 100 kg 
Cod. 4794
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M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

50 kg
100 kg

Puertas correderas de acordeón
Portas de acordeão
Accordion doors
Portes coulissantes accordéon



Para un buen funcionamiento, la anchura de las hojas no debe exceder los 900 mm.

Para um bom funcionamento, a largura das folhas não deve exceder os 900 mm.

For a good operation the wide of the panels should not be superior to 900 mm.

Pour un bon fonctionnement, la largeur des panneaux ne doit pas excéder de 900 mm.
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Para puertas pesadas 
de más de 400 kg. es 
recomendable colocar una 
abrazadera suplementaria.

Para portas pesadas 
de mais de 400 kg é 
recomendável colocar uma 
abraçadeira suplementaria.

Pour portes lourdes de 
plus de 400 kg, il est 
recommendable d´intaller 
un support pour rail 
supplémentaire.

For heavy duty doors of 
more than 400 kg  it is 
recommended to install an 
extra rail support.

FR
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ES

El guiador inferior es indispensable para el 
buen funcionamiento.

A guia inferior é indispensável para o bom 
funcionamento.

The bottom guide is indispendable for a 
good operation of the door.

Le guide inférieur est indispensable pour le 
bon funcionnement.
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Para puerta de acordeón hasta 
Para porta de acordeão até
For  accordion g door up to
Pour porte accordéon jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois50 kg 

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada  
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

5 1,74
Cod. 46010

Set adaptador a madera para rollapar
Set de adaptação a madeira para rodízio
Adaptor set to wood for trolley
Set adaptateur à bois pour chariot

8 3,30Cod. 4662

Rollapar doble U-40 nylon corto
Rodízio duplo U-40 nylon curto
Short double trolley U-40 in nylon
Chariot court double en nylon U-40 

10 3,25
Cod. 6955

Bisagra medio
Dobradiça meio
Middle hinge
Charnière intermédiaire

10 1,23
Cod. 25192

Guiador inferior U-19 atornillar
Guia inferior U-19 parafusar
Bottom guide U-19 to screw
Guide inférieur à visser U-19 

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19
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M W B
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8 1,95
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Tornillos 5x40  
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10 3,25

10 1,23

3 m 5,28

3 m 6,49

Cod. 47801
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Para puerta de acordeón hasta 
Para porta de acordeão até
For  accordion g door up to
Pour porte accordéon jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois

5 1,74
Cod. 46010

Set adaptador a madera para rollapar
Set de adaptação a madeira para rodízio
Adaptor set to wood for trolley
Set adaptateur à bois pour chariot

100 kg 

2 1,93
Cod. 47910

Empalme para raíl U-60
Conexão para trilho U-60
Joint for U-60 rail
Joint pour rail U-60

4 2,62
Cod. 4672

Rollapar doble U-60 nylon corto
Rodízio duplo U-60 nylon curto
Short double trolley in nylon U-60 
Chariot court double en nylon U-60 

10 3,25
Cod. 6955

Bisagra medio
Dobradiça meio
Middle hinge
Charnière intermédiaire

10 1,23
Cod. 25192

Guiador inferior U19 atornillar
Guia inferior U-19 parafusar
Bottom guide U-19 to screw
Guide inférieur à visser U-19 

5 2,30
Cod. 4796

Abrazadera raíl U-60 ajustable
Abraçadeira trilho U-60 ajustável
U-60 adjustable rail support
Support réglable rail U-60

5 2,75
Cod. 4794

Abrazadera raíl U-60 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-60 parede com parafuso
U-60 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-60

3 m 10,60
Cod. 479

Raíl superior U-60
Trilho superior U-60
Top rail U-60
Rail supérieur U-60

5 1,75
Cod. 4793

Abrazadera raíl U-60 para soldar
Abraçadeira trilho U-60 para soldar
U-60 rail support to weld
Support à souder rail U-60

5 2,75
Cod. 4795

Abrazadera raíl U-60 pared soldada
Abraçadeira trilho U-60 parede soldada  
U-60 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-60

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

6 2,12
Cod. F479

Tope raíl U-60
Topo trilho U-60
U-60 rail stopper
Butée rail U-60 
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M W B

5 1,74

100 kg 

2 1,93

10 3,25

10 1,23

3 m 10,60

5 1,75

5 2,75

3 m 6,49

Cod. 4794
4 51

M.10

Ø
5

70

367,5

47
,5 65

10
3,
25

55

Cod. 4795

36

4

70

7,5

Ø10
,5

Ø
5

51

47
,5 65

55

V V

10
3,
25

Cod. 4796
M.10x90

70

65
,4

47
,5

367,5

Ø
5

51

4

55

38,5

60

2,5

Cod. 4793

Ø
5

65
,4

70

4

51

367,5

47
,5

Cod. 479

Cod. 47910

Cod. 4672

1
5

0

Ø
4

7

M.12

2
8

38 82

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cod. 474

38

26,5

3
10 7 23,5 14,5

ø7

ø18

3

ø12

55

ø7

13,523,5

1
5

3
9

6
9 R3,5

R8

1
5

128

7
5

Cod. 6955

Cod. 46010

3

10,1

150

M
12

3
0
,3 x 2 

Unidades

Tornillos 5x40  
12 Unidades

ø6,15 ø10

Cod. 25192

Tornillos 5x40

6 2,12

Cod. F479



M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois

Hasta 
Até
Up to
Jusqu’à

75 kg
150 kg
200 kg

Herrajes para puertas articuladas en curva
Ferragens para portas articuladas em curva
Fittings for sliding curved doors
Ferrures pour portes coulissantes cintrées



Para puerta articulada hasta 
Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à
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M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois75 kg 

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

6 2,85
Cod. 461AE

Rollapar simple U-40 nylon atornillar extremo
Rodízio simple U-40 nylon parafusar extremo
End simple trolley in nylon U-40 to screw 
Chariot simple d’extrémité in nylon à visser U-40

6 3,30
Cod. 461A

Rollapar simple U-40 nylon atornillar central
Rodízio simple U-40 nylon parafusar central
Middle simple trolley  in nylon U-40 to screw
Chariot simple intermédiaire en nylon à visser U-40

10 3,25
Cod. 6955

Bisagra medio
Dobradiça meio
Middle hinge
Charnière intermédiaire

8 3,35
Cod. 770

Guiador inferior atornillar central U-19
Guia inferior parafusar central U-19
Middle bottom guide to screw U-19
Guide inférieur intermédiaire à visser U-19

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

Cod. 477

Curva superior U-40
Curva superior U-40
Top bend U-40
Coude supérieur U-40 1 und 1,85
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Para puerta articulada hasta 
Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois75 kg 

8 2,73
Cod. 770E

Guiador inferior atornillar extremo U-19
Guia inferior parafusar extremo U-19
End bottom guide to screw U-19
Guide inférieur d’extrémité à visser U-19

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

1 und
Cod. 481

Curva inferior U-19 para U-40
Curva inferior U-19 para U-40
Bottom bend U-19 for U-40
Coude inférieur U-19 pour U-40

Cod. 4784
3 38

M.8
Ø
5

47,8

237,5

36
,5 48

40
,5

77
,2
5

Cod. 4785

23

3

47,8

7,5

Ø8,5

Ø
5

38

36
,5 48

40
,5

V V

77
,2
5

Cod. 4786
M.8x70

47,8

48

38

36
,5

237,5

Ø
5

3

Cod. 478
40

40

1,5

27,4

Cod. 4783

Ø
5

48

47,8

3

38

237,5

36
,5

Cod. 4787

13

110

12,5

3

38

47,8

48

Ø9

85

Cod. 47810
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M W B 75 kg 

8 2,73

3 m 6,49

3 m 5,28

1 und

Cod. 461AE

Ø
3

4

27

M12

2
6

Ø7

3
9

6
9

23,5

Ø18 55

3
5

M12

1
6

7

Cod. 461A

10 7 23,5 14,5

ø7

ø18

3

ø12

55

ø7

13,523,5

1
5

3
9

6
9 R3,5

R8

1
5

128

7
5

Cod. 6955

Cod. 770 Cod. 770E

Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cod. 474

38

26,5

3

Cod. 47801 
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Para puerta articulada hasta 
Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois150 kg 

8 1,95
Cod. 4787

Abrazadera raíl U-40 a techo
Abraçadeira trilho U-40 para teto
U-40 rail support to the ceiling
Support à plafond rail U-40

3 1,42
Cod. 47810

Empalme para raíl U-40
Conexão para trilho U-40
Joint for U-40 rail
Joint pour rail U-40

6 4,10
Cod. 466A

Rollapar doble U-40 nylon atornillar central
Rodízio duplo U-40 nylon parafusar central 
Middle double trolley in nylon U-40 to screw 
Chariot double intermédiaire en nylon à visser U-40 

8 1,45
Cod. 4786

Abrazadera raíl U-40 ajustable
Abraçadeira trilho U-40 ajustável
U-40 adjustable rail support
Support réglable rail U-40

8 1,75
Cod. 4784

Abrazadera raíl U-40 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-40 parede com parafuso
U-40 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-40

3 m 4,45
Cod. 478

Raíl superior U-40
Trilho superior U-40
Top rail U-40
Rail supérieur U-40

8 1,06
Cod. 4783

Abrazadera raíl U-40 para soldar
Abraçadeira trilho U-40 para soldar
U-40 rail support to weld
Support à souder rail U-40

8 1,75
Cod. 4785

Abrazadera raíl U-40 pared soldada
Abraçadeira trilho U-40 parede soldada
U-40 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-40

10 0,57
Cod. 47801

Tope raíl U-40
Topo trilho U-40
U-40 rail stopper
Butée rail U-40

Cod. 477

Curva superior U-40
Curva superior U-40
Top bend U-40
Coude supérieur U-40 1 und 1,85

6 2,85
Cod. 461AE

Rollapar simple U-40 nylon atornillar extremo
Rodízio simple U-40 nylon parafusar extremo 
End simple trolley in nylon U-40 to screw 
Chariot simple d’extrémité in nylon à visser U-40

10 3,25
Cod. 6955

Bisagra medio
Dobradiça meio
Middle hinge
Charnière intermédiaire

8 3,35
Cod. 770

Guiador inferior atornillar central U-19
Guia inferior parafusar central U-19
Middle bottom guide to screw U-19
Guide inférieur intermédiaire à visser U-19



Para puerta articulada hasta 
Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à
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M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois150 kg 

3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

1 und
Cod. 481

Curva inferior U-19 para U-40
Curva inferior U-19 para U-40
Bottom bend U-19 para U-40
Coude inférieur U-19 para U-40

Cod. 478
40

40

1,5

27,4

Cod. 4783 Cod. 4784
3 38

M.8

Ø
5

47,8

237,5

36
,5 48

40
,5

77
,2
5

Cod. 4785

23

3

47,8

7,5

Ø8,5

Ø
5

38

36
,5 48

40
,5

V V

77
,2
5

Cod. 4786
M.8x70

47,8

48

38

36
,5

237,5

Ø
5

3

Ø
5

48

47,8

3

38

237,5

36
,5

Cod. 4787

13

110

12,5

3

38

47,8

48

Ø9

85

Cod. 47810

8 2,73
Cod. 770E

Guiador inferior atornillar extremo U-19
Guia inferior parafusar extremo U-19
End bottom guide to screw U-19
Guide inférieur d’extrémité à visser U-19
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Cod. 461AE

Ø
3

4

27

M12

2
6

Ø7

3
9

6
9

23,5

Ø18 55

3
5

M12

1
6

7

Cod. 466A

2
6

69,6 27

M12 M12

1
6

7

Ø
3

4

23,5

18 55

ø7

3
9

6
9

3
5

10 7 23,5 14,5

ø7

ø18

3

ø12

55

ø7

13,523,5

1
5

3
9

6
9 R3,5

R8

1
5

128

7
5

Cod. 6955 Cod. 471
46,5

2

24,5

40

Cod. 474

38

26,5

3

Cod. 770 Cod. 770E

Cod. 47801 
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M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois200 kg 

2 1,93
Cod. 47910

Empalme para raíl U-60
Conexão para trilho U-60
Joint for U-60 rail
Joint pour rail U-60

6 3,49Cod. 462AE

Rollapar simple U-60 atornillar extremo
Rodízio simple U-60 parafusar extremo
End simple trolley U-60 to screw
Chariot simple d’extrémité à visser U-60 

4 3,70
Cod. 467A

Rollapar doble U-60 atornillar central
Rodízio duplo U-60 parafusar central
Middle double trolley U-60 to screw
Chariot double intermédiare à visser U-60 

10 3,25
Cod. 6955

Bisagra medio
Dobradiça meio
Middle hinge
Charnière intermédiaire

8 3,35
Cod. 770

Guiador inferior atornillar central U-19
Guia inferior parafusar central U-19
Middle bottom guide to screw U-19
Guide inférieur intermédiaire à visser U-19

8 2,73
Cod. 770E

Guiador inferior atornillar extremo U-19
Guia inferior parafusar extremo U-19
End bottom guide to screw U-19
Guide inférieur d’extrémité à visser U-19

5 2,30
Cod. 4796

Abrazadera raíl U-60 ajustable
Abraçadeira trilho U-60 ajustável
U-60 adjustable rail support
Support réglable rail U-60

5 2,75
Cod. 4794

Abrazadera raíl U-60 pared con tornillo
Abraçadeira trilho U-60 parede com parafuso
U-60 rail support with screw
Support à mur avec vis rail U-60

3 m 10,60
Cod. 479

Raíl superior U-60
Trilho superior U-60
Top rail U-60
Rail supérieur U-60

5 1,75
Cod. 4793

Abrazadera raíl U-60 para soldar
Abraçadeira trilho U-60 para soldar
U-60 rail support to weld
Support à souder rail U-60

5 2,75
Cod. 4795

Abrazadera raíl U-60 pared soldada
Abraçadeira trilho U-60 parede soldada
U-60 welded rail support to the wall
Support à mur soudé rail U-60

Cod. 480

Curva superior U-60
Curva superior U-60
Top bend U-60
Coude supérieur U-60 1 und 4,00

6 2,12
Cod. F479

Tope raíl U-60
Topo trilho U-60
U-60 rail stopper
Butée rail U-60 
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Para puerta articulada hasta 
Para porta articulada até
For curved door up to
Pour porte cintrée jusqu’à

M
adera

M
adeira

W
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B
ois
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3 m 6,49
Cod. 474

Raíl inferior U-19
Trilho inferior U-19
Bottom rail U-19
Rail inférieur U-19

3 m 5,28
Cod. 471

Raíl inferior O-19
Trilho inferior O-19
Bottom rail O-19
Rail inférieur O-19

1 und
Cod. 4811

Curva inferior U-19 para U-60
Curva inferior U-19 para U-60
Bottom bend U-19 for U-60
Coude inférieur U-19 pour U-60

Cod. 479

55

38,5

60

2,5

Cod. 4793 Cod. 4794
4 51

M.10

Ø
5

70

367,5

47
,5 65

10
3,
25
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Cod. 4795

36

4
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Ø
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47
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Cod. 4796
M.10x90

70

65
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,5
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Ø
5

51

4

Ø
5
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,4

70

4

51

367,5
47

,5

Cod. 47910

200 kg 

Cod. F479
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M W B 200 kg 

3 m 6,49

3 m 5,28

1 und

Cod. 462AE

Cod. 467A

2
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38

M12 M12

1
8
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Ø
4

7
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18 55

Ø7

3
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6
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3
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Cod. 471
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2

24,5

40

Cod. 474
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3
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6
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1
5
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7
5

Cod. 6955

Cod. 770 Cod. 770E



Instalación paso a paso  
Instalação passo a passo  ︱  Step by step assembly  ︱  Installation pas à pas
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Puertas plegables solapadas 
Portas dobráveis solapadas    
Sliding doors with overlapping panels
Portes pliantes à panneaux superposés

M.12

9
0

Puertas correderas colgadas
Portas corrediças penduradas   
Hanging sliding doors    
Portes coulissantes suspendues

2 31

5 6 7 8

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois

2 3 41

5 6 7

4

4



Instalación paso a paso  
Instalação passo a passo  ︱  Step by step assembly  ︱  Installation pas à pas
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Puertas correderas de acordeón
Portas corrediças de acordeão
Sliding accordion doors
Portes coulissantes accordéon

Puertas articuladas en curva
Portas articuladas em curva
Sliding curved doors
Portes coulissantes cintrées

2 3 41

85 6 7

M
adera

M
adeira

W
ood

B
ois

2 3 41

5 6 7 8



Kits y Accesorios para Puertas Correderas Colgadas 
Kits e Acessórios para Portas Corrediças Penduradas
Kits and Accessories for Hanging Sliding Doors
Kits et Accessoires pour Portes Coulissantes Suspendues

ES PO

FR » Chariots
» Guides
» Kits chariots

» Rodízios
» Guias
» Kits rodízios

» Rollapares
» Guías
» Kits rollapares

» Trolleys
» Guides
» Trolley Kits

EN
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KITS Y ACCESORIOS | KITS E ACESSÓRIOS | KITS AND ACCESSORIES | KITS ET ACCESSOIRES

Kits y Accesorios para Puertas Correderas Colgadas 
Kits e Acessórios para Portas Corrediças Penduradas
Kits and Accessories for Hanging Sliding Doors
Kits et Accessoires pour Portes Coulissantes Suspendues

Rodízio simple U-60 nylon    
Simple nylon trolley U-60
Chariot simple U-60 nylon

Rollapar simple U-60 nylon    |    Familia 47

Cod. Peso 
Máx. Kg

462 6 2,45 240

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel   AISI 303

483 6 2,50 300

Rodízio simple U-60 aço    
Simple steel trolley U-60
Chariot simple U-60 acier

Rollapar simple U-60 acero   |    Familia 47

Cod. Peso 
Máx. Kg

4625 6 3 240

Guia inferior solo
Bottom guide to floor
Guide à sol

Guiador a suelo    |    Familia 47

Cod.

5005 10 0,04
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Cod.

47110 2 1,36

Guía inferior encarcelar simple    |    Familia 47

Guia inferior encarcelar simple
Simple guide to fit
Guide simple à sceller

Guia inferior encarcelar duplo
Double guide to fit
Guide double à sceller

Guía inferior encarcelar doble    |    Familia 47

Cod.

47120 2 1,55

Guia inferior atornillar simple
Simple guide to screw
Guide simple à visser

Guía inferior atornillar simple    |    Familia 47

Cod.

47130 2 1,06

Guia inferior atornillar duplo
Double guide to screw
Guide double à visser

Guía inferior atornillar doble    |    Familia 47

Cod.

47140 2 1,62
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KITS Y ACCESORIOS | KITS E ACESSÓRIOS | KITS AND ACCESSORIES | KITS ET ACCESSOIRES

Cod.

4662 2 unid

46010 1 set

47801 2 unid

25192 1 unid

Bolsa con tornillos - Saco com parafusos

Plastic bag with screws - Sachet avec visserie

Cod.

4612 2 unid

46010 1 set

47801 2 unid

25192 1 unid

Bolsa con tornillos - Saco com parafusos  

Plastic bag with screws - Sachet avec visserie

Cod.

459 2 unid

4590 2 unid

47301 2 unid

25195 1 unid

Bolsa con tornillos - Saco com parafusos

Plastic bag with screws - Sachet avec visserie

Kit porta corrediça até 60 kg
Kit for sliding door up to 60 kg
Kit porte coulissante jusqu’à 60 kg

Kit porta corrediça até 150 kg
Kit for sliding door up to 150 kg
Kit porte coulissante jusqu’à 150 kg

Kit porta corrediça até 300 kg
Kit for sliding door up to 300 kg
Kit porte coulissante jusqu’à 300 kg

Cod. KC60  |  Kit puerta corredera hasta 60 kg    |    Familia 47

Cod. KC150  |  Kit puerta corredera hasta 150 kg    |    Familia 47

Cod. KC300  |  Kit puerta corredera hasta 300 kg    |    Familia 47

Cod.

47140 2 1,62
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Puertas Elevables
Portas de Elevar  |  Overhead Doors  |  Portes Basculantes

» Roues
» Charnières pour angle supérieur
» Plaques héxagonales
» Coussinets guide
» Freins de sécurité

» Polias
» Dobradiças ângulo superior
» Chapas hexagonais
» Rolos guia
» Freios de segurança

» Poleas
» Bisagras ángulo superior
» Chapas hexagonales
» Rodillos guía
» Frenos de seguridad

» Wheels
» Hinges for upper angle
» Hexagonal plates
» Guide rollers
» Safety brakes

EN
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Puertas Elevables
Portas de Elevar  |  Overhead Doors  |  Portes Basculantes
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PUERTAS ELEVABLES | PORTAS DE ELEVAR | OVERHEAD DOORS | PORTES BASCULANTES

Cod. Medidas
Dimensions ØD Peso Máx. 

Kg

965 60x10 58 20 4,00 375

966 70x10 68 20 5,95 375

967 80x10 78 15 6,90 375

968 90x10 88 8 4,70 375

969 100x10 98 8 6,05 375

970 120x10 118 6 7,00 375

Cod. Medidas
Dimensions ØD Peso Máx. 

Kg

973 80x20 78 16 7,30 655

974 90x20 88 8 5,45 655

975 100x20 98 8 7,10 655

976 120x20 118 6 8,80 655

977 150x20 147 4 10,35 655

Polia canal quadrada 10 mm
10 mm squared-groove wheel
Roue gorge carrée 10 mm

Polia canal quadrada 20 mm
20 mm squared-groove wheel
Roue gorge carrée 20 mm

Polea canal cuadrada 10 mm  |  Familia 2

Polea canal cuadrada 20 mm  |  Familia 2
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Cod. Medidas
Dimensions ØD Peso Máx. 

Kg

142 100x29 98 8 9,50 655

113 120x29 118 4 7,60 655

114 150x29 147 4 12,50 655

118 180x29 177 4 19,05 655

115 200x29 197 4 24,10 655

Cod. Medidas
Dimensions ØD A B C ød ØE M Peso 

Máx. Kg
100 45x10 45 8 16 - - 10 - 30 4,30 196
101 60x10 58 8 17 22 12 15 14x50 30 6,30 375
102 70x10 68 9 17 22 12 15 14x50 24 7,45 375
103 80x10 78 9 17 22 12 15 14x50 15 6,75 375
104 90x10 88 9 17 22 12 15 14x50 12 7,30 375
105 100x10 98 9 17 22 12 15 14x50 12 9,35 375
106 120x10 118 9 17 22 12 15 14x50 7 8,40 375
111 150x10 147 9 19 32 16 20 16x50 4 8,65 655
116 180x10 177 9 19 32 16 20 16x50 4 13,04 655
112 200x10 197 9 19 32 16 20 16x50 4 16,35 655
143 250x10 247 9 19 32 16 20 16x50 3 20,00 655

Polia duplo canal
Double groove wheel
Roue 2 gorges

Polia canal 10 mm
10 mm groove wheel
Roue gorge 10 mm

Polea doble canal  |  Familia 2

Polea canal 10 mm  |  Familia 2
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Cod. Medidas
Dimensions ØD A B C ød ØE M Peso 

Máx. Kg
360 45x10 45 8 16 - - 10 - 30 2,00 196
361 60x10 58 8 17 22 12 15 14x50 30 2,75 375
362 70x10 68 9 17 22 12 15 14x50 24 2,55 375
363 80x10 78 9 17 22 12 15 14x50 15 1,95 375
364 90x10 88 9 17 22 12 15 14x50 12 1,85 375
365 100x10 98 9 17 22 12 15 14x50 12 2,20 375
366 120x10 118 9 17 22 12 15 14x50 7 1,70 375
367 150x10 147 9 19 32 16 20 16x50 4 1,90 655
381 180x10 177 9 19 32 16 20 16x50 4 2,60 655
368 200x10 197 9 19 32 16 20 16x50 4 3,05 655

Polia nylon canal 10 mm
10 mm groove nylon wheel
Roue en nylon gorge 10 mm

Polea nylon canal 10 mm  |  Familia 61

A

10

Ø
D

C

B 80

MØ
E

Ø
d

Polea chapa canal 10 mm  |  Familia 2

Polia chapa canal 10 mm
10 mm groove plate wheel
Roue en tôle gorge 10 mm

Cod. Medidas
Dimensions ØD Peso Máx. 

Kg

515 100x10 104 8 3,70 655

516 120x10 124 6 3,55 655

517 160x10 164 6 6,35 655

518 220x10 224 6 12,40 655

16 Ø
D

10
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Dobradiça ângulo superior
Hinge for upper angle
Charnière pour angle supérieur

Dobradiça ângulo superior com chapa
Hinge for upper angle with plate
Charnière pour angle supérieur avec plaque

Chapa hexagonal
Hexagonal plate
Plaque héxagonale

Bisagra ángulo superior  |  Familia 4

Bisagra ángulo superior con chapa  |  Familia 4

Chapa hexagonal  |  Familia 47

Cod. Medidas
Dimensions A B C E

162 40x40 85 80 40 40 18 18,20

163 32x32 70 64 32 32 18 9,50

Cod. Medidas
Dimensions A B C E F G H

164

160x40x8 Izda/Dcha
Esquerda/Direita

Left/Right
Gauche/Droite

160 40 30 31 56 13 32 6 Juegos
Jogo- Set- Jeu 10,15

160

175x50x10 Izda/Dcha
Esquerda/Direita

Left/Right
Gauche/Droite

175 50 38 39 60 17 40 5 Juegos
Jogo- Set- Jeu 15,00

Cod. Medidas
Dimensions

150 HEX. 27 mm - 0,015

151 HEX. 32 mm - 0,021

E

C

B

A

40

27

Ø50

32

A

H

G B

F

E

C
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Rodillo guía  |  Familia 4

Freno de seguridad

Rolo guia
Guide roller
Coussinet guide

Freio de segurança
Safety brake
Frein de sécurité

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD ØE

1351 U-40 11 28 3 35 M.12 20 2,25

135 U-50 14 28 3 42 M.12 20 3,35

136 U-60 M.12 14 30 4 52 M.12 32 9,60

141 U-60 M.16 15 30 4 52 M.16 26 7,35

137 U-70 17 30 4 59 M.16 20 7,30

138 U-80 17 30 4 69 M.16 18 9,20

139 U-90 17 30 4 79 M.16 6 4,00

140 U-100 17 30 4 89 M.16 6 5,05

Cod. Medidas
Dimensions

450 U-40 1 set

452 U-50 1 set

454 U-60 1 set

455 U-80 1 set

4571 U-100 1 set

UPN
456 UPN 80 1 set

457 UPN 100 1 set

UPN

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD Ød ØE

393 UPN-80 18 35 4 61 59 M.16 18 7,85

394 UPN-100 20 37 4 79 77 M.16 6 4,45

A

B

Ø
D

Ø
E Ø

d

Ø
D

B

A

Ø
E

Radio C
Radio CUPN
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Detalhes de colocação
Fixing details
Détail de fixation

Detalle colocación puerta elevable

UPN

Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD Ød ØE

393 UPN-80 18 35 4 61 59 M.16 18 7,85

394 UPN-100 20 37 4 79 77 M.16 6 4,45 RODILLO GUIA

PERNIO 3 CUERPOS BISAGRA ANGULO SUPERIOR

POLEA CANAL 10 POLEA DOBLE CANAL 10

BISAGRA LIBRO BISAGRA ANGULO SUPERIOR CON CHAPA

POLEA CANAL CUADRADA

FRENO SEGURIDAD

RODILLO GUIA

FRENO SEGURIDAD



ES PO

EN FR » Pivot réglable
» Arrêts
» Pivots

» Dobradiça regulável
» Topos
» Pontos de rotação

» Adjustable hinges
» Gate stoppers
» Pivot hinges

» Bisagras regulables
» Topes
» Puntos de giro

Puertas de Cancela
Portas de Cancela  |  Swing Gates  |  Portails
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» Pivot réglable
» Arrêts
» Pivots

» Dobradiça regulável
» Topos
» Pontos de rotação

PUERTAS DE CANCELA | PORTAS DE CANCELA | SWING GATES | PORTAILS

Puertas de Cancela
Portas de Cancela  |  Swing Gates  |  Portails
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Dobradiça regulável com dado
Adjustable hinge
Pivot réglable

Placa para dobradiça regulável
Plate for adjustable hinge
Plaque pour pivot réglable

Topo porta
Gate stopper
Arrêt pour portail

Bisagra regulable con dado  |  Familia 49

Placa para bisagra regulable  |  Familia 49

Tope puerta  |  Familia 49

Cod. Medidas
Dimensions

565 M.20 20 9,80

Cod. Medidas
Dimensions A B C D ØE

569 M.20 100 30 20 5 9 18 7,75

Cod. Medidas
Dimensions

578 Redondo - Round - Rond 9 3,77

584 Atornillar - Parafusar - Screw - Visser 6 3,79

585 Encarcelar - Embutir - Fit - Sceller 6 6,50

3040 M
.2
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Cod. 578
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Cod. Medidas
Dimensions

Peso 
Máx. Kg

175 42 mm Juego
Jogo - Set - Jeu 3 3,15 375

1751 42 mm Superior
Upper - Supérieur 2 1,60 375

1752 42 mm Inferior
Lower - Inférieur 2 0,55 1500

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                          AISI 303-304L                                          

591 42 mm Juego
Jogo - Set - Jeu 3 3,20 375

5911 42 mm Superior
Upper - Supérieur 2 1,60 375

5912 42 mm Inferior
Lower - Inférieur 2 0,55 1500

Cod. Medidas
Dimensions

Peso 
Máx. Kg

166 70 mm Juego
Jogo - Set - Jeu 1 2,90 1000

1661 70 mm Superior
Upper - Supérieur 2 3,45 1000

1662 70 mm Inferior
Lower - Inférieur 4 4,70 2500

Ponto de rotação 70 mm com rolamento
70 mm pivot hinge with bearing
Pivot 70 mm avec roulement

Ponto de rotação 42 mm com rolamento
42 mm pivot hinge with bearing
Pivot 42 mm avec roulement

Punto de giro 70 mm con rodamiento  |  Familia 36

Punto de giro 42 mm con rodamiento  |  Familia 36

Cod. Medidas
Dimensions

565 M.20 20 9,80

Cod. Medidas
Dimensions A B C D ØE

569 M.20 100 30 20 5 9 18 7,75

111

32

20

8x
40

8

Ø42

111

8x
40

Ø42

27

Superior
Upper
Supérieur

Inferior
Lower
Inférieur

Superior
Upper
Supérieur

Inferior
Lower
Inférieur

ES.  Con junta tórica para mayor estanqueidad.
PO.  Com junta toroidal para maior estanquidade.
EN.  With O-ring for a better watertightness and air tightness.
FR.  Joint torique pour une meilleure étanchéité.
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Cod. Medidas
Dimensions

Peso 
Máx. Kg

337 60 mm Juego
Jogo - Set - Jeu 1 2,85 600

3371 60 mm Superior
Upper - Supérieur 2 4,20 600

3372 60 mm Inferior
Lower - Inférieur 2 1,45 2000

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                          AISI 303-304L  

590 60 mm Juego
Jogo - Set - Jeu 1 2,85 600

5902 60 mm Superior
Upper - Supérieur 2 4,25 600

5903 60 mm Inferior
Lower - Inférieur 2 1,45 2000

Cod. Medidas
Dimensions

Peso 
Máx. Kg

165 40 mm Juego
Jogo - Set - Jeu 4 4,45 200

1651 40 mm Superior
Upper - Supérieur 9 5,20 -

1652 40 mm Inferior
Lower - Inférieur 10 5,40 200

Ponto de rotação 60 mm com rolamento
60 mm pivot hinge with bearing
Pivot 60 mm avec roulement

Ponto de rotação 40 mm a bola
40 mm pivot hinge with ball
Pivot 40 mm avec bille

Punto de giro 60 mm con rodamiento  |  Familia 36

Punto de giro 40 mm a bola  |  Familia 36

140

36

20

12
x6

0

Ø60

140

12
x5

0

Ø60

37

Superior
Upper
Supérieur

Inferior
Lower
Inférieur

64

Ø40

60

Ø40

Superior
Upper
Supérieur

Inferior
Lower
Inférieur
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Cod. Medidas
Dimensions A B C ØD H Peso 

Máx. Kg

563 20 mm 70 60 15 20 88 10 6,60 100

564 24 mm 70 60 20 24 96 6 5,45 130

Perno inferior com bola
Lower pivot hinge with ball
Pivot inférieur  avec bille

Detalhes de porta de cancela
Detail of a swing gate
Détail d´un portail

Pernio inferior con bola  |  Familia 49

Detalle puerta de cancela

B

ØD

C Bola

A

H
 

PUNTO DE GIRO

A BOLA

PUNTO DE GIRO 

CON RODAMIENTO Ø 42 -  Ø 60

PUNTO DE GIRO 

CON RODAMIENTO Ø 70



Varios
Varios  |  Diverse products  |  Produits divers

ES

» Poignées
» Verrous - Verrous à levier
» Serrure
» Poignée store
» Griffes
» Tendeurs
» Bouchons
» Ferrures pour point de vente

» Manilhas
» Ferrolhos - Passadores
» Fechadura
» Puxador de persiana
» Garras
» Tensores
» Tampas
» Ferragens para ponto dê venda

» Handles
» Bolts - Flush bolts
» Lock
» Puller
» Hooks
» Tighteners
» Covers
» Help yourself gate hardware

» Manetas
» Cerrojos - Pasadores
» Cerradura
» Tirador persiana
» Garras
» Tensores
» Tapones
» Herrajes para punto de venta

PO

EN FR
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VARIOS | DIVERSE | DIVERS

Manilha porta de elevar
Overhead door handle
Poignée porte basculante

Manilha regulável
Regulating handle
Poignée réglable

Maneta puerta elevable  |  Familia 38  

Maneta regulable  |  Familia 38  

Cod. Medidas
Dimensions A

448 Negra
 Preta - Black - Noire 25:38 15 3,05

449 Cromada
Chromed - Chromée 25:38 15 3,00

Cod. Acabado
Finish, Finition A

41 Negra 
Preta - Black - Noire 25:38 20 4,55

275 Negra
Preta - Black - Noire 30:70 20 4,50

36 Negra
Preta - Black - Noire 35:50 20 4,60

37 Negra
Preta - Black - Noire 45:60 20 4,70

4101 Cromada
  Chromed - Chromée 25:38 15 3,15

38 Cromada
  Chromed - Chromée 35:50 20 4,65

39 Cromada
  Chromed - Chromée 45:60 15 4,80

46

96

8

A

Varios
Varios  |  Diverse products  |  Produits divers

Cod. 275
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  VARIOS | DIVERSE | DIVERS

Cod. Medidas
Dimensions A B

*176 70 mm 110 70 10 2,45
*177 85 mm 130 85 10 2,90
*178 100 mm 152 100 10 3,30
*179 120 mm 185 120 10 4,05
182 200 mm 190 85 10 3,65
183 250 mm 240 85 5 2,15
184 300 mm 290 85 5 2,50
185 400 mm 390 100 5 3,15
186 500 mm 490 100 5 3,70
189 600 mm 590 100 5 4,35

Cod. Medidas
Dimensions A

*190 85 mm 130 15 3,20
191 200 mm 190 15 4,20
192 400 mm 380 10 5,35
193 600 mm 580 10 7,80

Ferrolho de parafusar
Bolt to screw
Verrou à visser

Ferrolho de soldar
Bolt to weld
Verrou à souder

Cerrojo de atornillar  |  Familia 40

Cerrojo de soldar  |  Familia 40

Cods. 176-179

25

69

Ø14

A

B

Ø
7

2

66

Cods. 182-189

3

Ø14

A

B

69

66

25
*Llevan taladro para candado.   *Levan furo para cadeado.   *They have a hole for lock.   * Tous avec trou pour cadenas.

*Llevan taladro para candado.   *Levan furo para cadeado.   *They have a hole for lock.   * Tous avec trou pour cadenas.

Cod. 190 85

Ø14

A

Cods. 191-193

20

A

85

Ø14
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Ferrolho de soldar com solapa
Bolt with flap to weld
Verrou avec pattes à souder

Cerrojo de soldar con solapa  |  Familia 40  

Cod. Medidas
Dimensions A B

*156 70 mm 112 70 15 3,10
*153 85 mm 132 85 15 3,45
*154 100 mm 152 100 15 4,10
*155 120 mm 186 120 12 4,05
157 200 mm 190 85 15 4,75
158 300 mm 290 85 10 4,60
149 400 mm 390 100 10 5,80
148 600 mm 590 100 10 8,20

Cod. Medidas
Dimensions A

659 150 mm 150 10 2,10
637 200 mm 200 10 3,10
663 250 mm 250 10 3,90
646 300 mm 300 10 4,50
649 400 mm 400 10 6,25
652 500 mm 500 10 7,60
653 600 mm 600 10 9,00
656 800 mm 800 10 11,30

Passador quadrado “condena + parafuso” com mola
Squared barrel bolt with screw
Verrou carré

Pasador cuadrado con muelle “condena + tornillo”  |  Familia 57

*Llevan taladro para candado.   *Levan furo para cadeado.   *They have a hole for lock.   * Tous avec trou pour cadenas.  

Cods. 156-155

A

2

Ø14

35

31

B
Cods. 157-148

35

A

B

31 2

Ø14

A

Ø
12

20

47

40 45

16
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6x
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5
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VARIOS | DIVERSE | DIVERS

Passador / Remate de passador 
Flush bolt / Screw plug
Verrou à levier / Vis de fermeture

Pasador / Remate pasador  |  Familia 31

Cod.

194 Básico - Basic - Basique 10 1,15
198 Fuerte - Forte - Strong - Fort 10 1,50
199 Doble acción - Dupla açao - Double action 10 2,65
35 Remate M.8 Plug - Vis 10 0,20

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                 AISI  304

1940 Básico - Basic - Basique 10 1,15
1990 Doble acción - Dupla açao - Double action 10 2,60

24

M.8

1.5

16
0 90

24

14

14
4

8

24

16
0

2

12
8

M.8

14

13

24

14
4

14
0 

A
 1

65

25

M.8

2.5

M.8

19
5

18
4

24

5

14

M.8

Ø11

34

Cods. 194-1940 Cod. 198 Cods. 199-1990 Cod. 35

Cod.

323 1 0,50

Fechadura persiana
Lock for roller shutter
Serrure volet roulant

Cerradura de persiana  |  Familia 35

Cod. 35



141
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Cod.

194 Básico - Basic - Basique 10 1,15
198 Fuerte - Forte - Strong - Fort 10 1,50
199 Doble acción - Dupla açao - Double action 10 2,65
35 Remate M.8 Plug - Vis 10 0,20

Acero Inoxidable - Inox - Stainless Steel                                                                 AISI  304

1940 Básico - Basic - Basique 10 1,15
1990 Doble acción - Dupla açao - Double action 10 2,60

Cod.

323 1 0,50

Cod.

180
Cincado
Zincado

Zinc Plated - Zinguée
200 20,80

Cod. Medidas
Dimensions A B C

90 93x18x0,6 93 18 0,6 2000 16,55

91 97x20x0,8 97 20 0,8 1500 19,35

92 118x25x0,8 118 25 0,8 1000 19,40

921 120x25x1,5 120 25 1,5 500 18,00

Puxador de persiana
Puller
Poignée store

Garra para aluminio
Hook
Griffe

Tirador de persiana  |  Familia 32 

Garra para aluminio  |  Familia 27

2580

Ø
14

M
.8

C
B

A
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VARIOS | DIVERSE | DIVERS

Tensor galvanizado
Galvanized tightener
Tendeur galvanisé

Tensor laqueado verde
Green tightener
Tendeur vert

Cod.

89 275 23,60

Cod.

870 100 6,45

Tensor galvanizado  |  Familia 29  

Tensor lacado verde  |  Familia 29  

32

86

Ø
8
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VARIOS | DIVERSE | DIVERS

Cod. Medidas
Dimensions ØD Ød

75 33 mm 37 33 300 8,70
97 40 mm 44 40 700 18,05
76 42 mm 46 42 700 26,20
98 45 mm 49 45 600 20,00
77 48 mm 52 48 500 23,50
99 50 mm 54 50 500 19,40
78 60 mm 64 60 350 21,30

Cod. Medidas
Dimensions A B C

2590 20x20 20 19 22 100 0,37
2591 30x30 30 29 26 100 0,89
2592 40x40 40 39 26 50 0,65
2593 50x50 50 49 26 30 0,69
2596 60x60 60 59 26 20 0,62
2594 80x80 80 78 26 15 0.66
25941 80x80 80 79,6 26 15 0,60
2595 100x100 100 96 26 10 0,63

Tampa redonda
Round cover
Bouchon rond

Tampa plástica quadrada
Squared plastic cover
Bouchon carré plastique

Tapón redondo  |  Familia 30  

Tapón plástico cuadrado  |  Familia 30  

15

Ød

ØD

Cod.

89 275 23,60
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Cod. Medidas
Dimensions

93 6x20 600 17,70

Esquadro curto zincado
Zinc - plated short square
Equerre courte zinguée

Escuadra corta cincada  |  Familia 28

Productos para punto de venta

43,3

12
,6

43
,3

20
M.6x20

Pernios - Pernos - Hinges - Paumelles

Pernios - Pernos - Hinges - Paumelles Rollapar - Rodízio - Trolley - Chariot Manilla - Manilha - Handle - Poignée

Pernios - Pernos - Hinges - Paumelles Pernios - Pernos - Hinges - Paumelles

Torneado con arandela
Torneado com anilha de latão

Round profile with brass washer 
Profil rond avec bague laiton

Cod. Medidas
Dimensions

Acabado 
Finish

9B 16x100 Acero - Aço - Steel - Acier

281B 16x100 Inox AISI 316

Gota axial
Perfil gota com rolamento axial 
Drop profile with axial bearing 

Profil goutte avec roulement à billes

Cod. Medidas
Dimensions

Acabado 
Finish

55B 16x100 AX Acero - Aço - Steel - Acier

722B 16x100 AX Inox AISI 316

Gota con arandela
Perfil gota com anilha de latão 

Drop profile hinge with brass washer 
Profil goutte avec bague laiton

Cod. Medidas
Dimensions

Acabado 
Finish

46B 16x100 Acero - Aço - Steel - Acier

711B 16x100 Inox AISI 316

Torneado axial
Torneado com rolamento axial 

Round profile with axial bearing 
Profil rond avec roulement à billes

Cod. Medidas
Dimensions

Acabado 
Finish

273B 16x100 AX Acero - Aço - Steel - Acier

U-30
Duplo U-30 
U-30 Double 
Double U-30

Cod. Medidas
Dimensions

459B Doble U-30

Maneta regulable 
Maneta regulável 
Regulating handle 
Poignée réglable

Cod. Medidas
Dimensions

41B 25:38 Negra - Black - Noire
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Cerrojos - Ferrolhos - Bolts - Verrous

Cerrojos - Ferrolhos - Bolts - Verrous

Cerrojos - Ferrolhos - Bolts - Verrous

Cerrojos - Ferrolhos - Bolts - Verrous

Pasadores - Passadores - Bolts - Verrous Pasadores - Passadores - Bolts - Verrous

Cerrojos - Ferrolhos - Bolts - Verrous

Cerrojos - Ferrolhos - Bolts - Verrous

Cerrojos - Ferrolhos - Bolts - Verrous

Productos para punto de venta

Atornillar 
Aparafusar 
To screw
À visser

Cod. Medidas
Dimensions

176B 70 mm

Atornillar 
Aparafusar 
To screw
À visser

Cod. Medidas
Dimensions

183B 250 mm

Soldar solapa
Com solapa

With flap to weld 
Avec pattes à souder

Cod. Medidas
Dimensions

156B 70 mm

Atornillar
Aaparafusar 

To screw
À visser

Cod. Medidas
Dimensions

179B 120 mm

Cuadrado con muelle
Quadrado com mola 

Squared barrel
Carré avec ressort

Cod. Medidas
Dimensions

663B 250 mm

* Con condena + tornillo.

Soldar solapa 
Com solapa

With flap to weld 
Avec pattes à souder

Cod. Medidas
Dimensions

154B 100 mm

Atornillar
Aaparafusar 

To screw
À visser

Cod. Medidas
Dimensions

182B 200 mm

Cuadrado con muelle
Quadrado com mola 

Squared barrel
Carré avec ressort

Cod. Medidas
Dimensions

659B 150 mm

* Con condena + tornillo.

Soldar solapa
Com solapa

With flap to weld 
Avec pattes à souder

Cod. Medidas
Dimensions

155B 120 mm



Tiradores y Manillas en Acero Inoxidable
Puxadores e Manilhas em Aço Inoxidável

Stainless Steel Handles and Pull Handles

Poignées et Béquilles en Acier Inoxydable 



147

Tiradores y Manillas en Acero Inoxidable
Puxadores e Manilhas em Aço Inoxidável

Stainless Steel Handles and Pull Handles

Poignées et Béquilles en Acier Inoxydable 

MANILLAS Y TIRADORES INOX | PUXADORES E MANILHAS EM AÇO INOX 
STAINLESS STEEL HANDLES AND PULL HANDLES | POIGNÉES ET BÉQUILLES INOX 

Cod. Roseta
Rosette, Rosace

Acabado
Acabamento, Finish, Finition

9920OS

Ovalada
Oval
Oval

Ovale

Satinado
Acetinado

Satin
Satiné

1 set

9920TOP

Ovalada
Oval
Oval

Ovale

Pulido
Polido
Polish
Poli

1 set

Cod. Roseta
Rosette, Rosace

Acabado
Acabamento, Finish, Finition

9921TOS

Ovalada
Oval
Oval

Ovale

Satinado
Acetinado

Satin
Satiné

1 set

9921TOP

Ovalada
Oval
Oval

Ovale

Pulido
Polido
Polish
Poli

1 set

Model 1
Modèle 1

Model 2
Modèle 2

Modelo 1  |  Familia 65  |  AISI 304 

Modelo 2  |  Familia 65  |  AISI 304 

62
55

32

10

Ø
19

140

8x8

65
10

Ø
19

8x8

32

140

62
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MANILLAS Y TIRADORES INOX | PUXADORES E MANILHAS EM AÇO INOX 
STAINLESS STEEL HANDLES AND PULL HANDLES | POIGNÉES ET BÉQUILLES INOX 

Escudete
Escutcheon
Rosace clé

Bocallave  |  Familia 67   |  AISI 304 

Cod. Acabado
Acabamento, Finish, Finition

9980CS

Satinado
Acetinado

Satin
Satiné

1 set

Cod. Acabado
Acabamento, Finish, Finition

9980DS

Satinado
Acetinado

Satin
Satiné

1 set

9980DP

Pulido
Polido
Polish
Poli

1 set

33
,2

Ø
51

Ø17,2

8,
1

4,8

10,2

10

1,5

1

Ø17,2

6233
,2

32

10,2

8,
1

4,8

1

10

Modelo 5  |  Familia 66  |  AISI 304-316 

Model 5
Modèle 5

Cod. AISI Acabado
Acabamento, Finish, Finition

Unidades
Unit, Unités

9931S04 304 Satinado - Acetinado - Satin - Satiné Juego - Jogo - Set - Jeu 1 set
9931P04 304 Pulido - Polido - Polish - Poli Juego - Jogo - Set - Jeu 1 set
9939S04 304 Satinado - Acetinado - Satin - Satiné Unidad - Unidade - Single - Simple 1
9939P04 304 Pulido - Polido - Polish - Poli Unidad - Unidade - Single - Simple 1
9931P16 316 Pulido - Polido - Polish - Poli Juego - Jogo - Set - Jeu 1 set

40
0

25
0

75

Ø32

Redonda
Round
Ronde

Ovalada
Oval
Ovale
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MANILLAS Y TIRADORES INOX | PUXADORES E MANILHAS EM AÇO INOX 
STAINLESS STEEL HANDLES AND PULL HANDLES | POIGNÉES ET BÉQUILLES INOX 

Model 15
Modèle 15

Modelo 15  |  Familia 66  |  AISI 304 

R55

140

35
0Ø32

75

R55

Cod. Acabado
Acabamento, Finish, Finition

9960TS04

Satinado
Acetinado

Satin
Satiné

1

9960TP04

Pulido
Polido
Polish
Poli

1

Modelo 312 Maciço
Model 312 Solid
Modèle 312 Pleine

Modelo 312 Macizo  |  Familia 66  |  AISI 304 

Cod. Acabado
Acabamento, Finish, Finition

Unidades 
Units, Unités

9933S04 Satinado - Acetinado - Satin - Satiné Juego - Jogo - Set - Jeu 1 set
9933P04 Pulido - Polido - Polish - Poli Juego - Jogo - Set - Jeu 1 set
9941S04 Satinado - Acetinado - Satin - Satiné Unidad - Unidade - Single - Simple 1
9941P04 Pulido - Polido - Polish - Poli Unidad - Unidade - Single - Simple 1

62

25
0

31
0

10
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MANILLAS Y TIRADORES INOX | PUXADORES E MANILHAS EM AÇO INOX 
STAINLESS STEEL HANDLES AND PULL HANDLES | POIGNÉES ET BÉQUILLES INOX 

Modelo 313 Macizo  |  Familia 66  |  AISI 304-316 

Modelo 316 Macizo  |  Familia 66  |  AISI 304-316 

Modelo 313 Maciço
Model 313 Solid
Modèle 313 Pleine

Modelo 316 Maciço
Model 316 Solid
Modèle 316 Pleine

Cod. AISI Acabado
Acabamento, Finish, Finition

9961S04 304 Satinado - Acetinado - Satin - Satiné 1
9961TP04 304 Pulido - Polido - Polish - Poli 1
9961P16 316 Pulido - Polido - Polish - Poli 1

Cod. AISI Acabado
Acabamento, Finish, Finition

9962P04 304 Pulido - Polido - Polish - Poli 1

30
5

25
0

95 10

Ø53

77

27
5

25
0

Ø53

10
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MANILLAS Y TIRADORES INOX | PUXADORES E MANILHAS EM AÇO INOX 
STAINLESS STEEL HANDLES AND PULL HANDLES | POIGNÉES ET BÉQUILLES INOX 

Cod. Acabado
Acabamento, Finish, Finition

9964TS04

Satinado
Acetinado

Satin
Satiné

1

Cod. Acabado
Acabamento, Finish, Finition

9970S

Satinado
Acetinado

Satin
Satiné

1 set

Modelo 311 Maciço
Model 311 Solid
Modèle 311 Pleine

Aça puzador
Pull handle
Poignée

Modelo 311 Macizo  |  Familia 66  |  AISI 304 

Asa - Tirador  |  Familia 66  |  AISI 304 

Ø53127,7

25
0

10

55

Ø
53

10

20
0

18
1 Ø19
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Tubo Ø40 mm x 1,5 mm 
Ø40 mm x 1,5 mm tube 
Tube Ø40 mm x 1,5 mm

Roseta - Embelezador
Rosette
Rosace

Tubo de Ø40 mm x 1,5 mm  |  Familia 66  |  AISI 304-316 

Roseta - Embellecedor  |  Familia 67

MANILLAS Y TIRADORES INOX | PUXADORES E MANILHAS EM AÇO INOX 
STAINLESS STEEL HANDLES AND PULL HANDLES | POIGNÉES ET BÉQUILLES INOX 

Cod. AISI Acabado
Acabamento, Finish, Finition

T401525S04 304 Satinado - Acetinado - Satin - Satiné 2,25 m 3,15
T401525P04 304 Pulido - Polido - Polish - Poli 2,25 m 3,15
T401550S04 304 Satinado - Acetinado - Satin - Satiné 2,50 m 3,50
T401550P04 304 Pulido - Polido - Polish - Poli 2,50 m 3,50
T401525S16 316 Satinado - Acetinado - Satin - Satiné 2,25 m 3,15
T401525P16 316 Pulido - Polido - Polish - Poli 2,25 m 3,15
T401550S16 316 Satinado - Acetinado - Satin - Satiné 2,50 m 3,50
T401550P16 316 Pulido - Polido - Polish - Poli 2,50 m 3,50

Cod. Acabado
Acabamento, Finish, Finition

9946S

Satinado
Acetinado

Satin
Satiné

1 Set

9946P

Pulido
Polido
Polish
Poli

1 Set
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MANILLAS Y TIRADORES INOX | PUXADORES E MANILHAS EM AÇO INOX
STAINLESS STEEL HANDLES AND PULL HANDLES | POIGNÉES ET BÉQUILLES INOX 

Abrazadera para tubo de Ø40 mm  |  Familia 66  |  AISI 303-316 

Set abrazadera para tubo de Ø40 mm  |  Familia 66  |  AISI 303-316 

Abraçadeira para tubo de Ø40 mm 
Brace support for Ø40 mm tube
Support anneaux pour tube Ø40 mm

Cod. AISI Acabado
Acabamento, Finish, Finition

99110S03 303 Satinado
Acetinado - Satin - Satiné 1 set 0,91

99110P03 303 Pulido
Polido - Polish - Poli 1 set 0,91

99230S16 316 Satinado
Acetinado - Satin - Satiné 1 set 0,91

99230P16 316 Pulido
Polido - Polish - Poli 1 set 0,91

21
,6

Ø40

Ø50

M
.6

80

Ø
20

80

21
,6

Ø40

Ø50

M
.6

80 Ø
20 80

21
,6

Ø50

Ø40

Jogo abraçadeiras para tubo de Ø40 mm 
Set of brace supports for Ø40 mm tube
Jeu de supports anneaux pour tube Ø40 mm

Cod. AISI Acabado
Acabamento, Finish, Finition

99100S03 303 Satinado
Acetinado - Satin - Satiné 2 set 0,96

99100P03 303 Pulido
Polido - Polish - Poli 2 set 0,96

99220S16 316 Satinado
Acetinado - Satin - Satiné 2 set 0,96

99220P16 316 Pulido
Polido - Polish - Poli 2 set 0,96

Set

Set



ÍNDICE POR CÓDIGOS | ÍNDICE POR CÓDIGOS | INDEX BY CODES | INDEX PAR CODE    

Cod. Pag.
1 11

2 11

3 11

4 11

5 11

6 11

7 11

8 11

9 11

10 11

11 11

12 11

13 11

14 11

15 11

16 11

17 11

18 11

19 11

20 11

21 11

22 11

23 12

24 12

25 12

26 12

27 12

28 12

29 12

30 12

31 11

32 11

33 11

35 140

36 137

37 137

38 137

39 137

40 21

41 137

42 14

43 14

44 14

45 14

46 14

47 14

48 14,64,67, 72,75, 
78

49 14

50 22

51 22

52 22

53 14

Cod. Pag.
54 14 

55 14

56 14

57 14

58 14

59 14

60 16

61 16

62 16

63 16

64 16

65 16

66 16

67 16

68 16

69 16

70 16

71 14

72 14

73 14

75 143

76 143

77 143

78 143

79 11

80 11

81 11

82 11

83 11

84 11

85 11

86 11

89 142

90 141

91 141

92 141

93 144

97 143

98 143

99 143

100 125

101 125

102 125

103 125

104 125

105 125

106 125

107 30

108 30

109 30

110 30

111 125

Cod. Pag.
112 125

113 125

114 125

115 125

116 125

117 30

118 125

120 31

121 31

122 31

123 30

124 30

125 31

126 31

127 31

128 31

130 30

131 30

132 28

133 28

134 28

135 128

136 128

137 128

138 128

139 128

140 128

141 128

142 125

143 125

144 31

146 32

147 42

148 139

149 139

150 127

151 127

152 34

153 139

154 139

155 139

156 139

157 139

158 139

159 34

160 127

161 28

162 127

163 127

164 127

165 134

166 133

Cod. Pag.
167 29

168 34

169 34

170 34

171 29

172 34

173 34

174 34

175 133

176 138

177 138

178 138

179 138

180 141

182 138

183 138

184 138

185 138

186 138

189 138

190 138

191 138

192 138

193 138

194 140

198 140

199 140

212 39

213 39

214 39

215 39

216 39

217 39

218 39

219 39

272 12

273 12

274 12

275 137

276 20

280 11

281 11

282 11

283 11

284 12

285 12

286 11

291 12

300 32

301 32

302 32

303 32

Cod. Pag.
304 32

305 32

306 28

307 33

308 33

309 33

310 33

311 38

312 38

313 38

314 38

315 38

316 38

317 38

318 38

319 38

320 38

321 38

323 140

325 43

326 43

327 43

329 18

330 18

331 18

332 18

337 134

353 40

354 40

355 30

356 31

358 29

359 29

360 126

361 126

362 126

363 126

364 126

365 126

366 126

367 126

368 126

369 37

370 37

371 37

372 37

373 37

374 37

375 37

376 37

377 37

378 37



ÍNDICE POR CÓDIGOS | ÍNDICE POR CÓDIGOS | INDEX BY CODES | INDEX PAR CODE 

Cod. Pag.
379 31

380 37

381 126

382 40

383 40

384 40

385 40

386 40

387 40

390 23

391 23

392 21

393 128

394 128

395 30

396 30

397 30

398 31

399 31

419 35

420 36

421 33

422 35

423 36

424 43

425 32

426 32

427 32

428 32

429 33

430 33

431 33

432 33

433 35

434 35

435 35

436 36

437 36

438 36

439 35

440 35

441 35

442 36

443 36

444 36

445 33

446 31

447 30

448 137

449 137

450 128

452 128

Cod. Pag.
454 128

455 128

456 128

457 128

459 49,86,121

460 51

461 51

462 119

463 54

464 60

465 60

466 54

467 57

468 52

469 55

470 60

471 49,51,54,57,64,67, 
73,76,79,86,88,90, 

92,96,98,102, 
104,108,111,114

472 52,55,65

473 49,86

474 49,51,54,57,64,67, 
73,76,79,86,88,90, 
92,96,98,102,104,

108,111,114

477 72,75,107,110

478 51,54,64,72,75,88
90,96,102, 

107,110

479 57,67,78,92,98,104
 113

480 78,113

481 73,76,108,111

483 119

484 58

485 58,68

486 52,55,58,65,68

489 12

490 12

491 12

492 12

493 12

494 12

495 12

496 12

503 17

504 17

505 17

506 17

507 17

508 17

510 22

511 22

512 22

Cod. Pag.
513 14

515 126

516 126

517 126

518 126

530 26

531 26

532 27

533 26

535 26

536 26

537 27

539 26

540 26

541 27

542 27

543 27

544 27

545 27

546 27

563 135

564 135

565 132

569 132

576 43

577 43

578 132

581 14

584 132

585 132

590 134

591 133

602 17

603 17

604 17

605 17

606 17

607 17

608 17

609 17

610 17

611 17

613 13

614 13

615 13

619 15

620 15

624 13

625 13

626 15

627 15

Cod. Pag.
637 139

646 139

649 139

652 139

653 139

656 139

659 139

663 139

672 32

673 32

674 32

675 33

676 33

677 33

678 34

679 34

680 34

681 34

682 34

683 34

684 35

685 35

686 35

687 36

688 36

689 36

700 28

701 28

709 14

710 14

711 14

712 14,65,68

713 14

714 14

715 14

720 14

721 14

722 14

723 14

724 14

725 14

726 14

730 37

731 37

732 37

733 37

734 37

735 37

736 37

737 37

738 37

739 37

Cod. Pag.
740 37

741 38

743 38

744 38

747 38

749 38

750 38

752 39

753 39

754 39

755 39

756 39

757 39

758 39

759 39

760 40

761 40

762 40

763 40

764 40

765 40

766 40

767 40

770 96,98,107,110,113

780 64,67,72,75, 78

781 65,68

790 49,51,54,57

791 52,55,58

831 12

851 12

870 142

921 141

965 124

966 124

967 124

968 124

969 124

970 124

973 124

974 124

975 124

976 124

977 124

1311 30

1321 28

1332 28

1341 28

1342 28

1351 128

1614 28

1651 134

1652 134



ÍNDICE POR CÓDIGOS | ÍNDICE POR CÓDIGOS | INDEX BY CODES | INDEX PAR CODE    

Cod. Pag.
1661 133

1662 133

1673 29

1674 29

1675 29

1751 133

1752 133

1940 140

1990 140

2590 143

2591 143

2592 143

2593 143

2594 143

2595 143

2596 143

3250 43

3371 134

3372 134

3562 31

3811 37

4101 137

4240 43

4571 128

4590 86,121

4591 49,86

4612 88,121

4625 119

4662 90,102,121

4672 92,104

4675 57

4735 49,86

4783 51,54,64,72,75,88, 
90,96,102,107, 110

4784 51,54,64,72,75,88, 
90,96,102,107, 110

4785 51,54,64,72,75,88, 
90,96,102,107, 110

4786 51,54,64,72,75,88, 
90,96,102,107, 110

4787 51,54,64,72,75,88, 
90,96,102,107, 110

4793 57,67,78,92,98,
104,113

4794 57,67,78,92,98, 
104,113

4795 57,67,78,92,98, 
104,113

4796 57,67,78,92,98, 
104,113

4811 79,114

4812 49,86

5005 86, 119

5020 60

5026 60

5792 44

Cod. Pag.
5802 44

5803 44

5902 134

5903 134

5911 133

5912 133

6955 96,98,102,104
107,110,113

8012 12

8111 12

16016 42

17100 29

25192 88,90,92,102,
104,121

25195 86,121

25941 143

26016 41

36016 41

46010 88,90,92,102,
104,121

47001 60

47002 60

47003 60

47110 120

47120 120

47130 120

47140 120

47201 60

47301 49,86,121

47310 49,86

47801 51,54,64,72, 
75,88,90, 96, 
102,107,110, 

121

47810 51,54,64,72,
75,88,90,96, 
102,107,110

47811 52,55,65

47812 52,55,65

47830 52,55,65

47850 52,55,65

47860 52,55.65

47870 52,55,65

47910 57,67,78,92, 
98,104,113

47911 58,68

47930 58,68

47950 58,68

47960 58,68

81110 12

470010 60

154B 145

155B 145

156B 145

16016/1 42

16016/1PI 42

Cod. Pag.
16016/2 42

16016/2PI 42

16016PI 42

176B 145

179B 145

182B 145

183B 145

195R 22

196R 22

197R 22

26016/1 41

26016/1PI 41

26016/2 41

26016/2PI 41

26016PI 41

273B 144

281B 144

34D 19

34IZ 19

35D 19

35IZ 19

36016/1 41

36016/1PI 41

36016/2 41

36016/2PI 41

36016PI 41

41B 144

459B 144

461A 107

461AE 96,107,110

461S 72

461SE 64,72,75

462AE 98,113

462SE 67,78

466A 96,110

466S 64,75

467A 98,113

467S 67,78

468SE 65

469S 65

46B 144

483SE 68

484S 68

505SS 22

515SS 23

520SS 23

525SS 23

55B 144

60R 16

61R 16

62R 16

63R 16

Cod. Pag.
64R 16

659B 145

65R 16

663B 145

66R 16

67R 16

68R 16

69R 16

70R 16

711B 144

722B 144

770E 96,98,108, 
111,113

780E 64,67,73,76
79

781E 65,68

99100P03 153

99100S03 153

99110P03 153

99110S03 153

9920OS 147

9920TOP 147

9921TOP 147

9921TOS 147

99220P16 153

99220S16 153

99230P16 153

99230S16 153

9931P04 148

9931P16 148

9931S04 148

9933P04 149

9933S04 149

9939P04 148

9939S04 148

9941P04 149

9941S04 149

9946P 152

9946S 152

9960TP04 149

9960TS04 149

9961P16 150

9961S04 150

9961TP04 150

9962P04 150

9964TS04 151

9970S 151

9980CS 148

9980DP 148

9980DS 148

9B 144

F479 57,67,78,92 
98,104,113

Cod. Pag.
KC60 121

KC150 121

KC300 121

T401525P04 152

T401525P16 152

T401525S04 152

T401525S16 152

T401550P04 152

T401550P16 152

T401550S04 152

T401550S16 152
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    NOTAS



Estampaciones EBRO, S.L. podrá realizar cambios en las especificaciones de sus productos sin previo aviso. Todas 
las imágenes, planos e información técnica pertenecen a Estampaciones EBRO, S.L. y están sujetas a derechos y 
regulación de copyright. Cualquier uso no autorizado expresamente será perseguido por vía legal.

Estampaciones Ebro, S.L. poderá realizar trocas nas especificaçoes dos seus produtos sem prévio aviso. Todas as 
imagens, planos e informaçao técnica pertencen a Estampaciones Ebro, S.L. e sao sujeitas a dereitos e regulaçao de 
copyright. Qualquer uso nao autorizado expressamente será perseguido por via legal.   

Product specifications are subjected to change without previous notice. All pictures, technical drawings and related 
specifications belong to Estampaciones EBRO, S.L and are defended by copyright’s rules. All uses not expressly 
authorised will be legally prosecuted. 

Estampaciones EBRO, .SL. se réserve le droit de modifier les spécifications de ses produits sans pré-avis. Toutes les 
images, plans et information technique appartiennent à Estampaciones EBRO, S.L. et sont reglés par les normes de 
copyright. Quelque usage non-authorisé de manière expresse sera poursuivi par voie legale.



Estampaciones EBRO, S.L.
Polg.Ind.Malpica - Alfindén
C/H, naves 10-12-14 y 5
50171 La Puebla de Alfindén
Zaragoza, Spain
Tel.:(34) 976 107 288
Fax:(34) 976 108 058

estebro@estampaciones-ebro.com 
export@estampaciones-ebro.com

www.estebro.es
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